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Din causa sfintei sărbători de mâne, Sâm

bătă, Pâr. Jiicolae, (Jiarul nu ia  aparé până 

Luni séra.

Primirea delegaţiunilor.
Miercuri Majestatea Sa împăra

tul şi regele a primit în palatul din 
Viena cele două delegaţiuni, cea un
gară şi cea austriacă. Cu acesta oca- 
siune a rostit obicinuitul discurs al 
tronului. A c}*8 c& situaţiunea din 
afară a monarchiei e îmbucurătore, 
că ea a reînoit tripla alianţă, er in 
privinţa celor ce se petrec în Bal
cani ea susţine înţelegerea cu Ru 
sia, ţintind în unire cu acesta mai 
întâiu de a îndupleca pe Turcia se 
ia măsurile de lipsa pentru îmbună
tăţirea situaţiunei supuşilor ei creş- 
inî, er apoi de a reţine Bulguria se 
nu hrănăşcă resc6la din Macedonia. 
Tot-odată monarchia se află în rela- 
ţiunî bune şi cu celelalte puteri; cu 
iote aceste are lipsă de tunuri 
nouă, pentru cari se cer nouă cre
dite, aşa şi pentru marina de răs- 
boiti.

Dupa primirea serbătorescă a 
delegaţiunilor, Majestatea Sa a ţi
nut cerc întâiu cu delegaţii aus- 
)riacî, apoi cu cei ungari, şi a agrăit 
pe mai mulţi dintre delegaţi.

Oon.Yersatiunile mouarchulni cu. 
delegaţii sunt în mare parte de un 
interes deosebit, fiind-că printrensele 
se pun în lumină mai mare stările 
dinăuntru, ce devin tot mai încur
cate şi ameninţăttfre.

Cu deosebire interesantă este 
convorbirea Suveranului cu delegaţii 
cehi şi cu delegaţii de altă naţiona
litate, faţă cu cari a atins stările 
neisprăvite parlamentare, ce au adus 
ca sine, că şi în Viena şi în Buda
pesta obstrucţiunea împiedecă lu
crarea regulată a parlamentelor.

Par’că Majestatea Sa a vorbit 
mai prevenitor şi mai cruţător cu 
delegaţii unguri, decât cu cei aus- 
triaci.

A dresând u-se vice-preşedintelui 
delegaţiei ungare, Daniel, Majestatea

Sa a respirat următ0rele caracteris
tice cuvinte: „Sper, că delegaţiunile 
îşi vor termina în curénd lucrările, 
căci e de mare însemnătate ca în 
Ungaria se se restabiléscá cât mai 
curând ordinea“. De aici se vede, că 
Majestatea e informat de ministru- 
preşedinte contele Tisza, că în cu
rénd se va face ordinea dorită. Dér 
décá totu-şi nu ar fi aşa? Décá cei 
vr’o 80—40 de obstrucţioniştî neîmpă* 
câţi vor continua, cum se laudă, 
lupta pentru răsturnarea guvernului 
Tisza?

Pacea în camera ungară e încă 
departe de reali sare, cu tóté silin
ţele ce şi le-au dat unii în favórea 
ei, cum de esemplu tăcu fostul ap- 
ponyist Hodossy, căruia monarchul 
i-a mulţumit pentru meritele, ce şi 
le-a câştigat prin acesta.

Silinţelor acestuia le lipsesce 
însă pan’ acum resultatul şi, dâcă e 
adevărat ceea-ce împărtăşesce fóia 
celor cari sunt pentru continuarea 
obstrucţiunei, atunci în ţinuturile 
maghiare din ţâră domnesce o dis- 
posiţiune, ce numai la 1848 a putut 
fi ca acuma.

Dér nu tóté câte le spun foile 
maghiare, estreme sunt bani buni şi 
mai ales trebue se întempinăm cu 
îndoieli şi neîncredere lăudăroşiile lor,

şi se ameninţe, când înse vine la 
adecă, recunosc înşişi, cum a recu
noscut Francisc Kossuth al lor, că 
Maghiarii acjî, şi de ar vrea, n’ar 
mai fi în stare se facă revoluţiune. 
Ce le ar folosi dér disposiţiunea cât 
de mare ca la 1848?

Şi totu-şi le folosesce! Şi în 
monarchia acésta, ca ori şi unde în 
lume, numai cei*ce plâng şi strigă 
sunt aucjiţi şi încă póte mai mult 
aici ca în alte state. Aşa de esem
plu delegatul şi conducătorul ceh 
Dr. Kramarz a spus’o verde Maj. 
Sale, că Cehii nu vor înceta de a-se 
plânge şi a reclama drepturile lor. 
„Trebue să-mi permit a spune Ma- 
jestăţii Vóstre cu totă francheţa şi 
lealitatea, că pentru postulatele nós-

tre drepte şi moderate, noi (Cehii) 
vom lupta pănă atunci, pănă când 
vom pută răspunde pentru acesta 
înaintea consciinţei nostre, în inte
resul poporului nostru, al statului şi 
iîHkfaj©staţii Vostre! "*

Majestatea Sa a ascultat cu bu
năvoinţă părerile franc şi liber îm
părtăşite ale tuturor.

O bună învăţătură pentru con- 
siliarii săi, cari abia vreau se asculte 
păsurile cetăţenilor nemulţămiţi, o 
bună învăţătură de altă parte şi 
pentru sufletele servile, cari nici faţă 
cu câte un fişpan nu cuteză a-şî 
căsca gura cum se cade.

Revistă politică.
Miercuri în 16 Decemvrie n. s’a 

deschis în Viena sesiunea delegaţiunilor 
austro'ungare. In aceeaşi 4* a^ât de- 
legaţmnea ungară, cât şi cea aus
triacă s’a presentat corporativ înain
tea Majestăţii Sale. Mai întâiu a fost 
primită delegaţiunea ungară, în nu
mele căreia presidentul Coloman Szeli 
a ţinut o scurtă vorbire, după care 
Majestatea Sa a cetit mesagiul de 
tron.In mesagiu se face mai întâiu 
amintire de mórtea, Papei Lee X III  
la care íntréga lume catolică obici- 
nuia se privésca cu veneraţiune. Si
tuaţia monarchiei din pufi‘féfPWsve
dere al politicei esterne este în tóté 
privinţele ímbucuratóre. Tripla a- 
lianţă s’a reînoit anul trecut şi prin 
acésta s’a întărit din nou basa po
liticei monarchiei. Guvernul meu 
cultivă neîntrerupt înţelegerea cu 
imperiul rusesc privitor la evenimen
tele din Peninsula-balcanică. Prin 
réscóla macedonéná acţiunea armo
nică a celor două puteri are gréua 
problemă de a lucra pentru susţinerea 
păcii, a statului quo şi a ordinei pe 
acel teritoriu. Relaţiile cu celelalte 
puteri s’au întărit anul acesta prin 
visitele ce le-au făcut împăratul Ger
maniei, împăratul Rusiei şi regele 
Angliei.

In Serbia, în urma unei crime, 
care a umplut de groză pe tot omul

cu sentiment moral, s’a făcut schim
bare de dinastie. Se pote spera, că 
ţăra acăsta, sub noul ei domnitor, 
se va renasce în privinţa morală şi 
va pute privi la un viitor mai bun. 
Budgetul de resboiu române între 

margin vî? budgetului din anul tre* 
cut. Ne stă înse în prăjma resolvirea 
cestiunei nouelor tunuri de câmp cu 
tir repede, fabricarea cărora trebue 
să se facă anul viitor, spre care 
scop se va cere suma necesară. Con
tinua desvoltare culturală a provin
ciilor ocupate n ’a suferit întrerupere 
nici anul acesta şi Bosnia-Herţego- 
vina, deşi în parte au avut erăşi o 
rea recoltă, totuşi în viitor îşi vor 
pută acoperi lipsurile din veniturile 
proprii.

Acest mesagiu l’a cetit Maj. Sa 
şi în faţa delegaţiunei austriace.

Miercuri la óre 5 d. a. minis
trul comun de esterne contele Golu- 
chowski şi-a făcut espunerea asupra situa
ţiei politice esterne. Jpise, că tripla alian
ţă s’a reînoit anultrecut. Bunele ra
porturi cu Italia nu le pot turbura 
demonstraţiile cu caracter irredentist, 

| ce s’au ivit în timpul din urmă, dér 
táp cu cari toţi politieianii serioşi 
au păstrat reservă. Raportul amical 
cu Rusia devine din ce Jn,..ce. ţwai 
intim şi se póte aştepta de la el 
asigurarea păcii. Goluchowski se 
ocupă pe larg cu cestiunea mace
donéná şi 4>ce5 Austro-Ungaria 
şi Rusia au luat conducerea în ces
tiunea macedonenă pe basa manda
tului ce l’au primit de la puterile, 
cari au subscris tractatul din Ber
lin. Face istoricul acţiunei de re
forme şi se ocupă şi de atitudinea 
Turciei cjieend, că Macedonia deve
nind teatru de lupte continue, gu
vernul turcesc s’a folosit de acésta 
pentru a nu împlini îndatoririle ce 
i-s’au impus. Atunci au intervenit 
Austro-Ungaria şi Rusia la Constan- 
tinopol şi la Sofia cu scop de a-se 
slăbi conflictul dintre Turcia şi Bul
garia şi a-se preveni un răsboiu.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

La Apahida.
(Lui St. Jianu.

Când conducétorul corului, neobositul 

Cloşca, ne-a spus, că viitórea escursiune o 

vom face la Apahida ni-s’au umplut inimile 

bu urie. Pentru a treia oră părăseam 

Cluşiul, ca sé pornim în mijlocul poporu

lui nostru, se-i procurăm câteva momente 

plăcute.

Chipul cum fusesem primiţi la Măci- 

} şi Feleac, ne măria cu atât mai mult 

dorul de a ne vedé între cei de un sânge 

ou noi. Bietul popor!... Pe el toţi îl înşală, 

el toţi îl mint, şi nimeni, afară de în

văţători şi preoţi, nu-i spune o vorbă bună 

Şi ca sé stea în ajutorul preoţilor şi al 

învăţătorilor, tinerimea nostră s’a hotărît 

se cobóre din când în când la popor. 

Şi nu sciu cine are mai mult folos 

din aceste escursiunl ? Poporul sóu tinerii? 

Poporul întru atâta, întru cât ia parte la o 

petrecere, ce nu-1 costă nimica, ascultă şi 

póte une-oii sé urmeze sfaturile tinerilor.

Er tinerii — pe lângă primirea mai mult 

de cât părintescâ a preoţilor — au şi fo

losul acela, că cunosc poporul, îi ascultă 

păsurile şi năcazurile, văd — decă au ini

mă — în ce direcţiune au mai mult de lu

crat în viitor, şi duc cu ei amintiri fru- 

mose, cari nici când nu li-se vor şterge 

din minte. Căci într’adevSr, care dintre ti

nerii, cari au luat parte la escursiunea de 

la Apahida îşi va uita vr’odată de caşurile 

petrecute acolo ?
*

* *

La opt ore şi 30 de minute trenul 

pleca din gara din Cluşiii. înghesuiţi în va

gonul nostru de clasa a treia nu diceam 

nici unui nici un cuvenţel, ne aruncăm 

ochii pe ferestri şi privim departe în zare... 

La dr^pta deluri prelungite, acoperite cu 

puţină pădure, la staDga colinele se ridică 

îci colo din întinderea şesului. Şi Someşul 

curge aşa de liniştit şi sclipesce în bătaia 

sorelui de dimineţă...

Trecem pe lângă un sat. Căsuţele 

albe şi vesele îmi aduc aminte de satul 

meu - care-i atât de departe. Şi trenul merge 

repede, par’că n’are de gând sS se oprescă 

pănă în colţul sud-ostic al Ardealului, acolo

unde e şesul Bârsei, încunjurat de munţi 

înalţi, unde sunt păduri nesfîrşite de bradï 

pururea verdi... Dér etă că ne oprim. Unde 

sunt eu şi unde mi-’i gândul... Ne coborîm 

din tren. Trăsurile trimese de preoţii ro~ 

mâni din Apahida, ne aşteptau.

Caii sunt iuţi. In câteva minute sun

tem la părintele Moga. Dómna casei ne 

iese veselă înainte.. Intrăm în casă, odih

nim un pic şi apoi trimitem vorbă părin

telui Uhecicheşiii sé íncépá slujba mai târ- 

cjiu, ca corul sé pótá cânta în amêndouë 

bisericile românesci.

In Apahida sunt doué biserioi : una 

greco-orientală şi alta gr. unită. Sunt doué 

şcole : scóla confesională gr. or. şi o şoolă de 

stat, al cărei rost nu-1 înţelegem nici de- 

cum într’o comună curat românâscă. De ce 

óre Românii nu s’ar alia sé susţină o şcolă 

bună românéscà ? Pentru-ce unii din ei îşi 

trimet copiii mai bucuros la şcolă stréiuà? 

Sé fie asta urmarea vre-unor neînţelegeri 

isvorîte din confesionalism ? Nu credem. 

Dragostea ce am véqfut’o la cei doi preoţi 

ne face sé credem, că şi aici se vor fi aflat 

omeni fără frică de Dumnecjeu, cari fără 

scirea conducëtorilor lor au cerut şcolă

stréiná şi fără voia acestor conducétori îşi 

dau copiii la acea şcolă.

In ambele biserici nu încapi de lume. 

Au venit cu mic, cu mare, ca sé asculte 

pe „domnişorii de la oraş“ cum cântă. 

Póte nu vor fi cântat ei aşa de bine, dór 

poporul a rémas îucântat de dragostea, cu 

care tinerii au venit în mijlocul lui.

După serviciul divin, tinerii au fost 

invitaţi la prânzul dat de cei doi preoţi 

români în casele părintelui Moga. Nu sciu 

vor fi meritat „băieţii“ atâta atenţiune, 

căci o aşa primire rar vor fi avut în vi- 

eţa lor. Atât de bine şi-au petrecut. Şi cum 

sé nu, la o casă unde e şi o domnişoră 

frumosă, poţi sâ-ţl petreci altcum? Toaste? 

Slavă Domnului, când masa e încărcată cu 

de tóté şi paharele sunt vecinie pline, îi 

vine ori şi cui pofta de vorbă.

După prânej ne-am dus în şcola ro- 

mánéseá. Sala destul de spaţiosa era plină 

de térani, printre cari am observat şi mu

tra domnului biréu, care probabil îşi trage 

originea de la pólele Sionului. Venise cu 

întrega familie sé asculte şi el cântările ti

nerilor, eventual de va observa ceva nepa

triotic în ţinuta lor, sé alarmeze lumea....
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Arată apoi, că cele doue puteri (Ru
sia şi Austro-Ungaria) sunt firm de
cise a câştiga succes acţiunei lor în 
interesul păcei, ele nu proced ca 
inimici, ci ca amici, cari nu caută 
decât consolidarea păcii. Déca Tur
cia yró se scape de perire, ea se nu 
întârzie a aplica reformele cerute 
de guvernele austro-ungar şi rusesc.
—  Espunerea amintesce apoi de 
cele ce s’au întâmplat în Serbia, şi 
laudă atitudinea României şi Greciei 
faţă cu turburările din Balcani, dân- 
du-le testimoniu de maturitate poli
tică. La urmă se ocupă de mórtea 
Papei Leo -XIII şi de alegerea pa
pei Pius X.

*

Decă Regele Serbiei Petru Ka- 
ragheorghevidt n’a voit séu n’a putut 
sé dea satisfacţie conscienţei univer- 
! ±  :S7mt.aiă de nepedepsir*» ; sa. 

sinilor neferiG'ii'üiui Alexandru, gu- 
vernele streine n’au înţeles şi nu 
Înţeleg sé acopere prin tăcerea lor 
„crima blestemată între tóté“, cum 
a numit’o bétránul ímpérat al Aus- 
tro-Ungariei. Fie din causa slăbi- 
ciunei sale de caracter, fie ca sunt 
consideratiunî ce nu se pot spune,
— noul Rege al Serbiei simte as
tăzi greutatea respunderei, pe care 
a luat’o în faţa opiniei publice ci vi- 
lisate. In  conacul seu din Belgrad, 
deşi încunjurat de o clientelă nu- 
merósa, se simte mai singur, mai 
isolat decât se simţia în modestul 
apartament din Geneva, ca simplu 
pretendent.

Regele Petru e boicotat de tote 
puterile — şi mari şi mici. Décá 
con si de raţiuni de politică interna
ţională le-au constrîns se recunoscă 
noua stare de lucruri, — ele nu vor, 
nu pot sé uite, că „creatorii“ noului 
rege nu şî-au spălat încă petele de 
sânge cu cari şi-au murdărit uni
forma, în tragica nópte de 29 Maiü 
trecut.

de'aceea védem astăc|î în 
ajunul sărbătorilor de Crăciun, pă
răsind reşedinţa Serbiei, pe toţi re- 
presentanţii streini acreditaţi pe 
lângă Curtea din Belgrad. E boi
cotul în cel mai crud înţeles al cu
vântului.

*

Se scie că guvernul din Peters- 
burg, acum în urmă, a surprins gu> 
vernul din Sofia cu reclamaţiunea 
unei vechi datorii de 10 milwne şi 
jumătate. Datoria acésta e angajată 
Bulgaria sé o plătâscă pentru ocu
paţi unea Rumeliei Orientale, după 
resboiul din 1877. „Ţâra“ află, că 
cererea Rusiei e un act de ostilitate 
la adresa actualului guvern stambu-
1 o vist, care prin prea marea dragoste 
pentru cei din Petersburg nu pecă-

Dér n’a avut parte de aşa ceva. După o 

doină frumosă, ce a cântat’o corul, un stu

dent le vorbi ţăranilor despre limba şi le

gea romáuéscá.

Noi — dise densul — nu venim sé 

vă învăţăm nesupunere şi neascultare. Fiţi 

credincioşi patriei, dér gândiţi-vă, că în ce

ruri sus e un Dumnezeu, care v’a dat o 

limbă frumosă şi o lege sfânt*, pe care 

trebue să le păstraţi neatinse. Nu ascul

taţi de apostolii netrebnici, cari vin între 

voi, vă învaţă la nesupunere, vă învaţă să 

dispreţuiţi biserica şi şcola, vă învaţă să 

vă lăpădaţî de Dumnedeu. Aceşti nemer

nici vin şi vă împărtăşesc idei socialiste, 

vă promit bunuri nemăsurate, numai să-i 

urmaţi. Ce vróu aceştia? Vróu să vă facă 

o turmă fără căpătâiă, sé nu ascultaţi de 

legi, să vă sculaţi în contra bogaţilor, ca 

apoi să vie jandarii şi să yă pusce ca pe 

cânii, cum au făcut la Şepreuş etc.

Ţăranii au ascultat, birăului i-a plă

cut sfaturile date ţăranilor atât de mult, 

în cât a contribuit cu patru corone (!) la 

fondul bisericei.

După vorbire au mai urmat două

tuesce. Datoria nu urma se fie plă
tită decât peste trei ani — conform 
unui aranjament între cele doue gu
verne. Spre a-şî manifesta ínsé ne
mulţumirea de menţinerea cabi
netului, Petro ff - Petkoff, guvernul 
rus a găsit 'prilejul ca s&-i creeze Bul
gariei dificultăţi, — sciind bine că finan
ţele Bulgariei nu permit regularea 
unei datorii de importanţa celei re
clamate acum.

*

„National Zeitung“ din Berlin 
analiseză întâmplările dintre Japonia 
şi Rusia şi ajunge la încheiere, că 
Anglia a împrumutat pe Japonesi 
cu bani şi i-a împins sé facă făţiş 
pregătirile numai şi numai pentru a 
atrage luarea aminte a Rusiei spre 
Orientul cel mai depărtat, pentru a o 
face sé cheltw£zz& MÎlione peste milié’&e, 
trimiţând soldaţi, material de res* 
boin şi flota în acele părţi, de témá 
căJaponesii vor începe résboiul. In 
timpul acesta Englesii îşi pregăteau 
în taină espediţia în Tibet, pe care 
o vor şi face în Ianuarie şi deci 
vor pune mâna pe cheia Indiei. Cât 
de mare e însemnătatea ce Rusia 
dă Tibetului, se vede nu numai după 
stăruinţa, cu care a lucrat pe lângă 
Dalai Lama prin mongolî-budhiştî 
în serviciul séu, dér şi prin punerea 
înainte a planului fantastic de a tri
mite o armată, acuma, în vremea 
iernei în Tibet, ceea-ce ar fi a o 
trimite la morte sigură. E de cre- 
<Jut, că după-ce Englesii vor fi aşe- 
4aţi în Tibet, vor puté ţine altfel 
de cumpenă între Rusi şi Japonia. 
Atunci nu vor mai avé grijă ca Ja- 
poneeii sé nu fie prea tari pe apă, 
ci dimpotrivă, şi deci îi vor lăsa se 
atace pe Ruşi.

Convorbirile monarciiului cu 
delegaţii austriac!. După recepţiunea 

delegaţiunei austriace, Maj. Sa a convorbit 

cu mai mulţi dintre delegaţi. Aşa vorbind 

cu ministrul preşedinte Koerber, M. Sa a 

dis, că trebue se se facă negreşit pacea 

cu Ungari». Firesce însă, nimic nu se va 
schimba în organizaţia actuală a armatei. 
Cătră delegatul ceh Kramarz a dis: Pe 

calea, pe care aţî apucat; nu veţî ajunge 

la nimica. — Kramarz a răspuns : Ara aş- 

toptat patru ari! cu răbdare şi nu ni-s’au 

împlinit dorinţele juste. MS simt obligat 

să spun M. Vdstre că vom lupta mai de- 

paite pănă ni-se va face dreptate. Mo- 
narchul: D-vdstră Vă tot plângeţi însă, 

că sunteţi asupriţi, şi asta nu e adevărat. 

Kramarz: Aşa asupriţi cum sunt Polonii 

din Posen nu suntem, declar îns& verde 
ca representant al unui popor de şese mi- 
lione de suflete, care a adus atâtea jertfe 
pentru monarchie, că me simt asuprit., când 
ved că la oficii nu se dau limbei mele 
drepturile, ce se cuvine.

cântări de a-le corului şi o declamaţiune 

comică, ér după aceea între sunetele de „să 

trăescă* ale mulţimei, am părăsit şcola.

Am observat la aceşti ţărani, că 

deşi săraci ei sunt conscii de sine. în

văţătorul ne-a spus, că ei cetesc cu plă

cere cărţi românesc!. Păcat însă că nu au 

o bibliotecă mai bogată şi cărţi mai bune. 

In deosebi am observat, că din catalogul 

cărţilor lipseau opere relative la istoria 

nostră. Şi acésta ar trebui cetită de popor. 

Décá gloria presentului ne lipsesce, cel 

puţin fala trecutului să ne înalţe, să ne 

dea puteri nouă.

Dér sé vor face cu timpul tote. Când 

poporul cetesce cu drag, nu trebue să ne 

temem. v
Cred însă, că faptul cel mai impor

tant este, că ţăranii ascultă cu interes pro- 

dueţiunile tinerilor. In alte părţi nu te-ai 

puté aştepta la aşa ceva. Şi când poporul 

ascultă cele ce i se spun, nu putem spera 

de cât bine.

De la şcolă ne-am dus érásl la casa 

părintelui Moga, unde au venit şi alţi frun- 

tăşî din sat, cari au mulţămit tinerilor

Vorbind cu deputatul croat din Dal

maţia, Bianchini, Monarchul a întrebat: 

Cura mai merg lucrurile în Dalmaţia? 

Bianchini: Tot rău Maiestate! Monarchul: 
D-vdstră faceţi prea multă gălăgie: Bian
chini: Unde? Monarchul: In dietă şi adu

nări. Bianchini: Acela pe care nu-1 dóré 

nimica, nu strigă. Durerile poporului croat 
nu se pot desciie. Monarchul: Are să fie 

mai bine. Bianchini: Asta-i dorinţa ndstră 

cea mai fierbinte.

SCIRILE DILEl.V
— B Decemvrie r.

Monarchul şi Bulgaria. Diarele vienese 

scriu, că recepţiunea d-lui Geşoff, ce s’a 

făcut în 14 Dec. n. de cătră împăratul, 

s’a făcut cu ceremonialul miniştrilor ple

nipotenţiari. D-l Geşoff a remis Împăratu

lui o scrisdre autografă a prinţului Fer- 

dinand, care raulţuraesee pentru atitudi

nea binevoitdre a Suveranului austro- 

ungar cătră Bulgaria şi esprimă speranţa, 

că raporturile dintre cele două ţărî vor 

deveni din ce în ce mai strînse. împăra

tul a primit în mod fdrte amabil pe d-l 

Geşoff, declarându-i, că e vesel de pro

gresele culturale şi economice ce le face 

Bulgaria şi esprimându-i speranţa, că gu

vernul bulgar va ave şi în viitor o poli

tică corectă şi loială în interiorul princi

patului şi al păcei generale. D-l Geşoff a 

mulţumit în numele prinţului Ferdinand 

şi al guvernului, pentru cei 10.000 de lei 

daţi de împărat pentru refugiaţii mace

doneni.

Condamnarea advocatului Dr. Cas- 
siu Maniu confirmată. Se scie, că d-l 

Dr. Cassiu Maniu a fost condamnat la 

curtea cu juraţi din Cluşiu la un an în- 

chisdre de stat pentru nisce articole pu

blicate în „Tribuna“, în car! procurorul a 

descoperit crima „agitaţiei* contra naţio

nalităţii maghiare.— D-l Maniu a anunţat re

curs la £Curia din Budapesta, care în şe

dinţa sa de alaltă-erî a respins recursul 

d-hii Maniu şi a confirmat sentinţa de la 

Cluşiu- — Nicî nu ne puteam aştepta la 

alt-ceva.

Misiuni poporale. Faţă cu difentele 

idei primejdidse, ce au început să propo

văduiască nisce apostoli străin! în mij

locul poporului nostru, s’a început pe icî 

pe colo lupta. In Caransebeş au apărut 

două broşuri, în cari se combate nazare- 

nismul. Am anunţat apariţia acestor bro

şuri, car! se vând cu un preţ minimal şi 

atragem din /nou atenţiunea publicului 

asupra lor. De astă-dată putem raporta 

cetitorilor noştri despre o mişcare salutară, 

pănă acuma ne mai văzută la noi. Acăstă 

mişcare se manifestă prin misiunile poporale 

şi s’a pornit din Cluşiu. Protopopul g. c. al 

Cluşiului Dr. Daianu, gpriginit de părin

tele Roşianu au început o acţiune seridsă 

prin comunele, unde s’au ivit ideile pri-

pentru momentele plăcuţe, ce li le-au pro

curat, rugându-i să dea cât mai des prin 

satul acesta.
Trenul pleca la 6 ore. Am luat’o 

spre gară. In urma nostră veneau flăcăi 

voinici, cântâud doine mândre. Ne-au pe

trecut pănă la suirea în tren. La plecare 

ne-au mai strigat odată; „Să vă vedem cu 

bine!“ Şi trenul porni...

Toţi eram veseli de succesul ce am 

avut şi de primirea, de care ne-am împăr

tăşit, numai Sandu şade la ferestră şi pri- 

vesce înapoi îngândurat. Sărmanul... Acolo 

în satul plin de viăţă era ceva ce-1 atră

gea. Doi ochi negri îi robise inima....

M. Iustin.

Licuriciul, Paianginul şi Huhurezul.
—• L egendă .  —

Ceea-ce vă spun, s’a întîmplat de mult

— de mult, înaintea potopului.

Un om avut’a doi copii şi crescând 

ei mari, el le dise: mergeţi în lume, um

blaţi în lungul şi latul ei, până vă veţi 

afla norocul, că eu sunt calic ca vai de

mejdidse. Aşa cetim în , Răvaşul“, că în 

dilele de 18, 19 şi 20 Decemvrie st. n. 

eei doi păstori sufletesc! vor ţine misiuni 

poporale în comuna Gârboul unguresc, 

rostind amândoi în aceste trei dile 8 pre

dic!. La aceste misiuni vor participa cre

dincioşii din '.comunele Tiurea, Şomtelec, 

Şard, Nădăşel şi Aghireş. In momentele 

acestea de grea cumpănă, când fel de fel 

de agenţi umblă să ne înstrăineze poporul 

de la lege şi neam, acţiunea pornită de 

la Cluşiu este vrednică de tdtă lauda.

Parastas pentru fericitul Andreii 
baron de Şaguna. Dumineca trecută s’a 

oficiat în biserica română gr. or. a sfintei 

Adormiri din Braşovul-vechiu un parastas 

în memoria fericitului metropolit Andrem 
baron de Şaguna, care aprope de 30 de 

ani îş! ddrme somnul de veci. Parastasul 

a fost slujit din partea* On. domn losif 

Maximilian paroch, care a rostit şi uu 

discurs meraorial-funebral, în care a arătat 

zelul cu care a lucrat metropolitul Şaguna 

la ridicarea şi înaintarea nemului româ

nesc, înfiinţarea de şcoli şi fundaţiunî; 

inima sa nobilă şi iubirea sa de biserică 

şi şcdlă etc. Ca încheiere a urmat Imnul 

funebral: „La mormântul lui Andreiu Şa

guna“ esecutat de drăgălaşii copii şi fe

tiţe din anul al II-lea de şcdlă, sub con

ducerea învăţătorei d-şora Sabina Săvoiu, 

Asistentul.

28 Noemvrie şi clerul. Mitropolitul 
Moldovei şi Sucevei a dispus ca în fie
care an, cu ocasiunea aniversărei dilei de
28 Noemvrie, (luarea Plevnei) să se ofi
cieze un parastas întru pomenirea solda
ţilor căluţi la Plevna, în tote bisericele 
urbane şi rurale din judeţele, cari cad în 
jurisdicţiunea Mitropoliei din Iaşi.

Procesul de aţîţare al lui Salu- 
şinsky. Se soie, că tînerul evreu Salu- 

şinsky se sufulcase să-i înveţe pe Români 

politică socialistă şi a scris într’o fiţuică 

întitulată „Voinţa Poporului“ nisce arti

cole, în car! spunea, că sărăcia^Roraânilor 

din Bihor provine din causa domeniilor 

celor mari ale bogătaşilor de acolo. Salu- 
şinsky a fost dat în jud^oa-tă., pe ţmoHv, 
că a aţîţat pe Români împotriva claselor 

bogate. Curtea cu juraţi din Budapesta, 

care a judecat alaltă-erî acest proces, nu 

l’a găsit însă vinovat pe Saluşinsky, aşa 

că jupanul a fost achitat.

Femeie necredincioşi şi criminală. 
Judele de tribunal din Giula, Dr. Adrian 

Nistor, care după unrnele ce-1 pdrtă, este 

Român, se însurase înainte de asta 

cu< vr’o 8 ani cu una din cele mai 

frumdse şi mai bogate fete din părţile 

acelea cu numele Ana Mudrony. Era o 

păreche mândră şi potrivită, cum rar se 

mai găsesce. Din căsătoria, la început fe

ricită, s’a născut un copilaş. Femeia îns8 

nu peste mult s’a dat în dragoste cu un 

scriitoraş de la solgăbirău cu numele Ku- 

bik. Din acest moment s’a stricat fericirea 

casnică a lui Nistor. Orbită de patima cea

mine, şi de la vatra mea, din sfat bun în 

colo nimic alta nu puteţi aştepta.

Copiii să gătară de drum. Mama lor 

cu lacrăml în ochi şi cu suspin în inimă, 

ie puse merindea în traistă.

Din nebăgare de sémá puse unuia 

cu o plăcintă mai mult în.„traistă, decât 

celuilalt. Unul dintre copii observă acésta, 

acela adecă în a cărui straiţă erau mai puţine 

plăcinte şi se aprinse de mânie, dér nu dise 

nimic.
— Gata sunteţi ? întrebă tatăl lor.

— Gata! răspunseră ei.

— Cu ajutorul lui Dumnedeu plecaţi 

dâră. Cu bine vă duceţi şi cu bine să vé’n- 

torceţl!
Mama lor îi săruta şi din pragul uşei, 

făcendu-şl mâna streşină deasupra ochilor, 

se tot uita în urma lor, până ce-i perdii 

din vedere, apoi se băga în casă şi începu 

să-i plângă şi să-i bocâscă, că amar o du

rea sufletul pentru ei.

*

Cei doi fraţi s’au tot dus cale de i i  

an şi o c}i până ce au ajuns în ţera împfrB 

râtului verde.
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rea, femeia îşi procurase în timpul din 

urmă otravă pe care o punea în mânca

rea bărbatului séu. Sărmanul om avea du

reri grozave şi nu scia, că femeia este 

aceea, care i-a pricinuit durerile prin 

otrava, ce i-a dat’o în cantitate mică ca 

sé mórá cu încetul. Dór femeia n’a avut 

răbdare, pănă va muri bărbatul de otravă 

şi a dat unui fecior cu numele Petru Io- 

sip 100 fl. ca sé-i împusce bărbatul. Acesta 

ínsé a descoperit lucrul şi soţia necredin- 

ciósá este acuma în mânile justiţiei. —- 

Sérmanul bărbat!

Vénfttóre princiară în România.
Marea vénátóre pe care A. S. R. princi
pele Ferdinand o va da în luna Ianuarie, 
în onórea Principelui moştenitor al Aus- 
tro-Ungariei, archiducele Francisc Ferdi
nand va ave loc în munţii reservaţi de 
Alteţea Sa Regală pentru vénátorile sale 
particulare, din judeţul Muscel. La acéstá 
vánátóre vor lua parte aprópe 100 din cei 
mai buni trăgători din ţâră.

Din Sintescî, diecesa Caransebe

şului, protopopiatul Făget, ni-se scrie : 

In comuna Sintescî esistă o biserică 

fruraósá, cum rar se póte vedé în cele 

raai fruntaşe comune. Zidită încă fórte 

de mult, din material solid, spatiósá, 

ornată frumos, — era padiraentat numai 

sf. altariű şi naia bisericei, ér despărţă

mântul bărbaţilor şi cel al femeilor nu 

era padimentat. Prin zelósa activitate a 

primului epitrop Partene- Benga ajutorat 

şi de al doilea epitrop Eiiseiü Ionaşiti, 

prin colectă s’a adunat suma necesară 

pentru procurarea materialului, ér raai 

raulţî credincioşi din comună, cunoscători 

de măestria leranăritului s’au angajat de 

bună voie a lucra gratis. — Acei vred

nici bărbaţi sunt: Filiraon Ticula, Siraion 

Jurca, Pantelemon Jurca, Petru Yapian, 

Petru Borcescu şi Vasile Covaciü. — Lu

crul prestat se evalueză la sute de cor.

— Au mai ajutorat şi alţii, cărora încă 

li-se cuvine mulţămită. Laudă se cuvine 

prim-epitropului Partene Benga, care timp 

de 30 anî s’a interesat de afacerile sf. bi

serici, 15 anî ca membru în comitetul pa- 

rochial; er de 15 ani ca prim epitrop, 

jertfind din al séu de raulte-orî pentru în- 

fruraseţarea locaşului dumne<Jeesc. Ca can

tor bisericesc din tinereţă a arétat cea 

mai mare dragoste. Bunul Dumnedeu îi 

răsplătâscă jertfele aduse pentru sf. nós- 

tră biserică. La finea lucrului, care a durat

2 séptéraáni, cancelistul comunal Guşti 

Buria, deşi de altă religiune, a tractat în 

mod splendid pe cei-ce au lucrat.—Ioan 

Oprescu, econom.

Notificarea regelui Petru. D. Bryak- 
tarovici, însărcinatul de afaceri al Serbiei 
în Bucurescî, a remis Regelui Carol scri- 
sórea prin care regele Petru îi notifică 
suirea sa pe tronul Serbiei.

Coléra şi ciuma. Coléra ce bântue 

la Kerbela în Turcia se întinde. Pănă la

29 Noemvrie s’au constatat 219 caşuri şi 

176 decese. Direcţiunea generală a servi

ciului sanitar a fost informată, că un nou

Ajungând aici să însciinţară la îm

păratul, care . cum îl văcju îl şi luâ între 

slujitorii curţii lui, căci erau copii chipeşi 

şi nu troflonooşî.

împăratul avea o fată şi aceea din 

clipa în care îi văcju se ^îndrăgosti de ei 

de amândoi, şi feciorii asemenea de ea, 

şi din data aceea, din fraţi ce erau, deve- 

niră cei mai neîmpăcaţi duşmani.

Fata vorbea cu amândoi, âr ei după 

ce se ducea fata, se apucau la bătae şi 

se băteau, frate, pănă ce cădeau mai morţi 
la pământ.

De la o vreme în colo unul dintre 

ei, cel mai cu bună minte, cjise celuilalt; 

frate, sfîrşit bun noi nu vom avă, dâcă 

vom ţine de ce am apucat, de aceea aflu 

de bine, ca să plec în astă nopte de aici 

şi mai mult în acest loc să uu mă-ntorc, 

căci pe norocul ce ni-s’a arătat aici nu ne 

putem împărţi.

— Bine, t|ise celălalt, dute, eu însă 

rămân.

Vorbind ei aşa veni la ei fata împă

ratului.

cas de ciumă, mortal, s’a constatat la 

Alexandria (Egipet).

Apele Dunărei au crescut mult. La 
Corabia, cheiul cel mic este deja inundat 
fiind aprópe sé debordeze şi peste cheiul 
cel mare.

Sinuciderea unui conte maghiar 
în Londra. Nu de mult s’a întâmplat în 

Paris, că un conte maghiar cu numele 

Korniss, într’un acces de nebunie, a ucis 

cu gl0nţe de revolver vr’o trei persóne şi 

apoi s’a împuşcat şi pe sine, ér acuma 

vine o altă scire din Londra despre o altă 

sinucidere făptuită ârăşi de un conte ma

ghiar. Acesta este contele Valentin Ne

mes, fiul contelui Nemes din Héghig nu 

departe de Braşov. Tínérul conte învăţa 

la universitatea din ^Cambridge (Anglia) 

şi făcuse în timpul din urmă datorii în 

suma de 70.000 coróne, pe cari le-a per- 

dut la cursele ide cai. Datoriile acestea 

l’au făcut de s’a împuşcat într’un hotel 

din Londra.

Nenorociri pe calea ferată. Canto
nierul Dişa George plecase Luni diminâţa 
din Craiova să inspecteze linia. Din causa 
vântului ce sufla cu putere, Dişa îşî aco
perise capul cu o glugă, după-ce raai în- 
táiü îşî îndesase căciula pe urechi. Ajun
gând în dreptul kilometrului 299 plus 
500, i-s’a părut, că aude o şuerătură şi se 
íntórse să vadă de unde vine; în acelaşi 
moment, însă, maşina îl apucase sub róte. 
Trenul a fost imediat oprit; în zadar însă, 
căcî sărmanul cantonier, care nu aurise 
alarma, cu tóté că ea fusese dată la timp, 
nu raai era decât o raassă de carne.

Dintre farmaciile din cetate, Du

minecă în 20 Decemvrie nu va fi des

chisă decât farmacia d-lui E. Neustădter, 
Tîrgul Grâului. ,

Esposiţia profesorului 0. Smigelschi 
în Budapesta.

\
Profesorul de desemn Octavian Srai- 

gelschi a ţinut să-şi expună tablourile şi 
cartónele sale şi în Budapesta. După-ce 
a secerat admiraţia inteligenţei din Blaşiii 
şi Sibiiu, a vrut sé cunóscft şi opiniunea 
pricepătorilor de artă din Budapesta.

Şi nu s’a înşelat în aşteptările sale. 
Era şi firesc să nu să înşele. Un artist 
talentat care a muncit mulţi ani de- 
arândul adăogând 4* de di nouă cunos- 
cinţe la arta, pentru care şi-a dedicat 
viaţa întrâgă, se póte ascepta la o răs
plătire a muncii sale.

Un astfel de ora este d-1 Smigel
schi .

Dovada cea mai bună ne sunt 
pânzele şi cartónele espuse în rauseal de 
industrie de pe strada Üllő deschis în 5 
Dec. st. n. La festivitatea deschiderii au 
luat parte doi miniştri şi un public nume
ros, chemat special.

Lucrările pictorului român au fftcut 
impresia cea mai bună asupra visitatorilor. 
Pictorul „nostru“ — căci de aici în colo 
ne aparţine nouă tuturora — a putut să-şi 
vadă cu satisfacţie ródele muticei sale în
delungate. Şi cu atât raai mult putem să-î 
numărăm între ai noştri, cu cât tablourile

— Ce vorbiţi ? îi întrebă ea zimbin- 

du-le dulce şi cu iubire.

— Ne sfătuirăm, că a căruia să fii.

— A amândurora, răspuns© ea, oăci pe 

o formă vă iubesc, şi fără de voi n’o să 

trăesc.

— A amândurora nu poţi fi, cji80 cel 

dintâiü, căcî dórá nu vreai să ai doi 

bărbaţi.

— Nu, 4ise ea, ci doi fraţi pot să 

ana şi eu soră dulce şi bună voiesc să vă 

fiu la amândoi, dér soţie nici când, căoi 

pentru doi pot şi vréu a trăi, ér fără de 

unul din voi, îndată aşi muri.

După aceste ei mai vorbiră câte 

vorbiră, dér 4eu în acea nópte unul 

dintre cei doi fraţi părăsi curtea împăra

tului.

Dimin0ţa cel rămas începu a-i spune 

fetei, cum frate-său a fugit, că n’a iubit’o 

şi că are alósa lui în codrii vercfl şi câte 

şi mai câte, şi oă numai el singur o iu- 

besce. Dór fata după cele aurite, de supă

rare îşi perdu roşâţa obrazului şi jumătate 

părul îl încărunţi, şi-i ĉ ise:

expuse sunt destinate pentru un lăcaş de 
slujbă dumnedeéscá românesc — pentru 
catedrala din Blaşiu — şi ou cât orî-care 
din picturile şi schiţele d-sale sunt pă
trunse de un „ceK specific — pe care re- 
censentul maghiar Iuliu Pékár ar dori să-l 
numéscá „nota maghiară“ *) dér care tre
bue să-l recunóscem de avutul nostru, de 
„nota caracteristică română“.

Din íntrégá exposiţia de iérná a mu- 
seului de industrie, lucrările d-lui Smi
gelschi să disting raai mult. Sunt 27 la 
număr décá nu mă înşel.

Cura întri în parter dai la drépta 
şi la stânga de maica Domnului şi Chris
tos, tablouri lucrate în stilul bizantin, după 
cum sunt tote luorările expuse ale picto
rului nostru.

In etagiul prim să află celelalte ta
blouri. O sâlă íntrégá este împodobită cu 
planurile şi schiţele destinate pentru ca
tedrala din Blaşiii.

ómenii competenţi şi-au dat deja pă
rerea asupra artei d-lui Smighelschi şi toţî 
au-.recunoscut marele lui talent.

De aceea nicî nu aflu de necesar a 
aduce laude pe carî le-au făcut alţii raai 
competenţi, înaintea mea, ci caut să-mi 
esprim mulţumirea, că ne-a fost hărăzit 
să avem în sînul nostru un pictor, care 
numai fală ne póte faoe.

Păşind de la tablou ia tablou şi ad
mirând destoinicia pictorului, ra’au năpă
dit gândurile. Iată la ce gândeam:

Poporul nostru, năcăjit şi neîn- 
dreptâţit de atâta amar de veacuri n’a 
avut răgaz să-şi întrameze puterile nici 
când — în timpurile de răstriste.

, Poporul nostru vecînic obidit n’a pu
tut să se desvólte, n’a avut mijlócele ne- 
«rtssare.

Şi ătă că vine desrobirea. Ca voini
cul din poveste când se trezesce din som
nul cel greu şi se frócá la ochi şi-şi d!ce: 
„Măi, că greu somn am mai dormit!“, toc
mai aşa şi noi ne-am trezit din letargie şi 
am început să înfiripăm după puterile 
unui reconvalescent ideile, pe carî de mult 
de mult le uitasem.

Şi băgăm de sémá, că am rămas în 
urmă de cursul lumii şi ne dăm séma de 
nesciinţa nóstrá şi începem o muncă de 
titan, ca să putem ţinâ pas cu apusul lu
minat.

Şi lupta acésta durează şi acum şi 
cu cât avem mai mulţi luptători pentru 
risipirea întunerecului ce a existat şi 
mai există în parte printre noi, cu atât şi 
viitorul nostru ne surîde mai mândru şi 
mai îmbujorat la faţă.

Avem credinţă nestrămutată în is- 
bânda visurilor nóstre şi dovadă ne sunt 
ómenii noştri şi îndemn la urmarea luptei.

Lupta acésta trebue purtată pe tóté 
cărările. In ţâră la noi, afară în străină
tate peste tot unde ne stă în putinţă tre
bue să ne arătăm ca nisce ómení, cari 
nu trăesc numai aşa, de florile mărului 
pe lumea asta, ci-şi cunosc puterile şi-şi 
au ţinta bine hotărîtă.

Suntem încă 1a începutul luptei! Nicî 
chiar Ungurii nu ne cunosc, nu vreau să 
ne cunóscá. In museul etnografic din Buda
pesta suntem puşi alăturea cu ţiganii- 
corturari!...

Şi acum ni-se ofere o individualitate 
marcantă în persóna d-lui Smigelschi, care

*) Aşa sunt ei deprinşi sS scrie, că tot ce 

e bun e al lor. — C u l e g .

Jumetate-am veştejit,

Jumetate-am cărunţit,

Jumetate-am amorţit,

şi de acum într’un an şi o cji de nu va fi 

şi celălalt frate al tău aici

Tótá mé voiü veşteji,
De tot voiü încărunţi,
Şi de tot voiü amorţi.

Feciorul crâşni din dinţi, că la una 

ca şi acésta nu s’a aşteptat. Ce să facă 

dară? Cu gând, ca să-şi omóre fratele, s& 

luâ după el şi se tot duse un an şi o cji, 

şi atunci îl ajunse în virful unui munte. 

Şedea pe o buturugă de brad şi mânca 

plăcinta cea din urmă, pe aceea, cu care 

mamă-sa i-a pus mai mult de cât fratelui 

său în traistă.

Ajungând frate-său la el, îi dete bineţă 

şi-l întreba, cum mai póte tr&i.

— Sci-mă Dumne4eu, răspunse el, ca 

codrul, iérna păru-mi oărunţesoe primăvara 

înegresce. Dér tu cum o mai duci cu fata 

împăratului, de când am venit de acolo. 

Fostu-va nunta?

— Fost, răspunse acela mânios, luân- 

du-şî un cuţit din tureac pe care voia să-l

arată ce a plăsmuit în timp de anî de <̂ ile. 
Este Român din sângele nostru şi suflet 
din sufletul nostru.

După studii aprofundate prin străi
nătate, prin pinacotecile renumite ale Ita
liei, se reîntorce în mijlocul nostru şi în- 
trupézá în arta sa spiritul classic bizantin 
cu spiritul său românesc şi ne dă icóne 
scumpe pentru biserici românescî.

Căcî étá cum cugetă omul nostru. 
Numai arta bisericéscá are viitor acum în 
Transilvania. Dela arta bisericéscá s’au 
pornit în tótá lumea şi în tóté timpurile 
curentele profane, în pictură, sculptură, 
musică şi poesie.

Priviţi numai la profetul Ieremia, urr 
capo d’operă, séu Ia Christos séu la apos
tolii d-lui Smigelschi şi spuneţi décá fe
ţele acelea liniştite, maiestóse nu vă duc 
cu frândul la ceva sublim, măreţ, la ceva 
ce vă ridică şi vă face să uitaţi pentru* 
o clipită miseriile vieţii de tóté ^ileie.

In Anglia tablourile religióse şi bus- 
turile óraenilor raari sunt aşedate în anti
camerele bisericilor celor mai pompóse.

Vă puteţi închipui ceva mai frumos 
decât catedralele nóstre din Sibiiu şi Blaşiii 
împodobite în mod impunător de un mă
iestru român, cu studii aprofundate şi cu 
cultură europeană?

Poporul nostru a fost pururea cre
dincios religiunii sale din strămoşi. Décá 
vom vrea să arătăm unui străin ceva cu
rat al nostru, să-l ducem în bisericele nós
tre înfrumseţate cu gust şi să-i dicem: 
Aici poţi vedé artă románéscá, poţi ceti 
spiritul poporului nostru, credinţa lui, cul
tul lui religios!

Şi nu numai catedralele, dér şi cele
lalte biserici se fie împodobite cu icóne 
lucrate de măiestru român.

Când vom ajunge momentul acela, 
vom avé germenul tuturor artelor în mâna 
nóstrá.

De aceea, când ni-se dă ocasie — 
un dar ceresc — de a ave în mijlocul 
nostru un artist de talia d-lui Smighelschi, 
să-i dăm mână de ajutor.

Mult ne-a arătat, că scie penelul pic
torului nostru. Cât va mai sci face décá va 
vedé un îndemn din partea suflării româ
nescî !

Zidurile chinezeşti, carî ne-au des
părţit atâta vreme de cultura apuséná, 
vor cádé ca prin minune şi vom fi luaţî 
şi noi în sémá, décá o cétá íntrégá de 
entusiaştî va începe să arate ce póte să 
scótá din minele neexploatate, deşi pline 
de scumpeturî, ale neamului nostru.

Dér pentru artă ne trebuesc mece- 
naţî, cari să înţelâgă şi sé sprijinéscá ta
lentele.

Decă putem număra pe degete pe 
mecenaţii noştri de pănă acum, să spe
răm că cu ocasia acésta se vor găsi raai 
raulţî, cari îşî vor simţi chemarea lor.

Décá nu s’a făcut pănă acum — şi 
nu s’a putut face în măsură raai mare — 
să se facă de aici înainte!

Să nu ne pierdem ómenii! Décá mi
nistrul unguresc strînge mâna pictorului 
român şi-l felicită pentru isbán^ile lui, să 
seim noi de deci de ori raai bine aprecia 
valórea lui. Să nu-l lăsăm să se piérdá 
lucrând în folosul altui neam, străin nouă, 
să-i dăm locul ce i-se cuvine în mijlocul 
nostru şi vom face un lucru de inimă, 
care ne ridică în faţa istoriei.

împlînteîn inima fratesău, dér Vâlva păduri

lor care chiar atunci ajunse între ei, sufla 

peste el şi-l prefăcu într’un paiangen. Ce

lălalt frate vru să calce cu piciorul pe el, 

dér ea atunci îl prefăcu şi pe el într’un 

vierme, pe care când îl văcju paiangenul, 

se arunca la el să-i sugă sângele. Ajun

gând însă fata împăratului chiar atunci 

acolo, se ruga de Vâlva pădurei, să facă 

ce va face, nu cumva cei doi fraţi să se 

omóre. Aceea o ascultă şi cjise Yermelui. 

De a dl să fii verme luminos, numele-ţl 

fie Licuriciü şi la lumina ta să te poţi 

feri tot-deuna de cursele duşmanului tău 

frate, care până la capătul lumei ţî-a fi 

tot duşman de mórte.

Fata împăratului vă4endu-i la ce sórte 

au ajuns îşi pierdu mintea, să prefăcu. în 

Huhurez şi de atunci pănă astă4l huhure- 

zesce nóptea prin păduri, de te cuprinde 

gróza de ea. A înebunit, sărmana, căci 

decă i-a fost mare iubirea, mare i-a fost 

şi supărarea, care i-a întunecat mintea şi 

i-a sbuciumat sufletul.

Chiuag, 1903.
Antoniu Popp.
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Aud tocmai că d-1 Smighelschi are 
de gând să concureze pentru catedrala 
din Sibiiu.

Un lucru mai nimerit uu se putea. 
N’avem pe alt om mai chemat pentru ese- 
cutarea pianului catedralei şi nici nu va 
pute să ne facă un străin ceva mai na
ţional — în spiritul şi ritul nostru — de
cât pictorul Octavian Sraigelschi.

H. P, P.

Pot sé fie notarii comunali
membrii ai conerregaţiunilor comitatense ?

N’a trecut mult timp de când s’a 

constatat, că notarii comunalî, cari sunt 

aleşi membrii în congregaţiunea comitatu

lui Făgăraş, prin purcederea lor nu numai 

că lovesc în autonomia comunelor lor şi 

în interesul aoelora, dér în unire şi spri- 

jinindu-sa unii pe alţii, cu mare rîvnă se 

silesc a se aduce decisiunl favorabile pen

tru ei — şi nefavorabile pentru comune şi 

locuitorii aoelora. ]?tă un ctas:

Ministrul de interne dând municipiilor 

dreptul, ca pentru funcţionarii (şi notarii) 

comunali sé compună tariful despre mări

mea taxelor de plată, — pentru lucrări pri

vate îndeplinite locuitorilor — notarii co

munali în calitate de membrii ai congre- 

gaţiunei — conform dibăciei lor, ce o are 

de regulă unul fie-care, s’au folosit de oca- 

sie [şi tle jdreptul ce-1 au câştigat de la 

locuitorii lor alegători, cari — pe lângă 

că-i dotăză din sudórea muncei lor colnice 

în mod fórte cinstit cu salare, cuartire, 

lemne de încăldite, în natură seu în relut, 

apoi multe alte accidente statorite şi asi

gurate lor prin bugetele comunale an de 

an,—au ales o comisiune din sînul comite

tului munioipal aprópe din astfel de per- 

sóne cari erau înrudite ou unul şi altul 

dintre ei, şi acâstă comisiune, conform do

rinţei lor, a aflat cu drept a compune un 

tarif esolusiv numai pentru notarii comu

nali făurit pe o cheie ou mult mai înaltă, 

decât tariful notarilor publici regesei. Acest 

tarif a fost aprobat în şedinţa comisiunei 

municipale fără nici o observare seu mo

dificare.

Cu acesta isbândă nu ll-a fost de 

ajuns d-lor notari comunali, ci în şedinţa 

reuniunei notarilor din acest comitat, au 

eápétat d-lor gust a hotărî, că pe lângă 

ajutorul material sé li-se mai pună la dis- 

posiţie şi câte un vice-notar în mod siste- 

misat, pentru-că, vecii Domne, d-lor nu mai 

pot resbi cu lucrul cel mult, ce dilnic li-se 

sporesee.

Da, se sporesee lucrul notarilor comu

nali, ínsé nu afacerile oficióse, pentru-că 

aceste prin simplificarea administraţiunei 

s’au redus aprópe la jumétate, ceea ce o 

constată în prima linie protocólele deose

bite în cari se vede, că cu mult mai pu

ţine ordinaţiunl şi alt*! acte au întrat la 

notariat spre resolvare, c» în anul prece

dent 1902, când încă nu întrase în vigóre 

simplificarea administraţiei; ?e sporesc fiindcă 

afacerile private ce şi le grămădesc ei jînşişi 

prin a: eea, că în tariful sus amintit au în

şirat câte tóté — câtă frunejă şi érbá — 

pănă şi epistole private şi adrese poştale, 

precum şi pentru legalisarea subscrierei din 

recipisele poştale, tot pe lângă taxe bune.

In modul acesta este dér adevérat, că 

notarii comunali sunt ocupaţi şi au mare 

nevoie de a li-se pune la disposiţie perso

nal ajutător.

Din consideraţi une ca ínsé sé li-se dea 

ajutor, ínsé nu notarilor, ci comunelor, şi 

nu pe spesele comunelor, căci ele abia pot 

pluti asupra datoriilor şi aruncurilor co

munale repartate cu 100 la 100 după da

rea de stat în fie-care an, oi pe spesele 

statului, pentru-că şi pănă acuma nu no

tarii, ci vice-notarii şi tutorii publici co

munalî în cea mai mare parte au îndepli

nit tóté lucrările comunale pretinse de stat 

cum e d. e. încassarea dărilor etc.

In cât privesee apoi dotaţia persona

lului ajutător aplicat deja şi care se va 

aplica, nu e consult a se lăsa graţiei no

tarului, ci acésta, precum şi tóté celelalte 

descrise mai sus, stau esclusiv în dreptul 

representanţelor comunale, ca 6le prin 

crearea, — séu întru cât ar esistă deja — 

prin modificarea de statut compus pe basa 

îegei comunale — sé împărţescă sfera de

activitate între organele primăriei, atât lu

crările oficiose, cât şi cele private, precum 

şi taxele de scris ce vor fi în drept a le 

incassa de la partide unul fie-care membru 

şi funcţionar al primăriei.

Astfel împărţite fiind agendele nu 

numai că nu v’a fi îngreunat notarul, ci 

va fi mai uşurat chiar şi bietul locuitor, 

căci în lipsele sale urgente" n’ar fi silit a 

aştepta pănă se scolă d-1 notar de la masă 

seu sosesce de la plimbare, ori pănă vine 

acasă din comisiunele unde e dus, aprope 

în fie-care 4^ se adreseză cătră substi

tutul sân, său cătră acel membru al pri

măriei, care e îndreptăţit a-i resolvi res

pectiva afacere scripturistică.

Astăcli poporul e indus în acea rătă

cire, că în tote afacerile sale specificate 

în tariful făurit de aleşii notarilor, ar fi de- 

obligaţi a se adresa numai şi numai cătră 

notari, ceea ce nu este aşa, pentru-că po

porului îi stă în drept,“ca pentru îndeplini

rea afacerilor sale private să însărcineze 

pe cine voiesce şi pe care îi va lucra mai 

ieftin.

Veni-va vremea, că mai consult va fi 

a preferi notari publici regesci, de cât no

tari comunali la îndeplinirea lipselor scrip- 

turistice, pentru-că tariful acelora nu e 

mai mare, şi documentele făcute de ei au 

altă valore,’ ba unele chiar şi drept esecu- 

tiv, pe când ale notarilor comunali sunt 

expuse atacurilor, şi decă nu sunt martori 

buni, uşor îşi pot perde valorea.

La hotărîrea acestora notarii comu

nali, fiind interesaţi, în şedinţele comune

lor nu vor ave drept a lua parte. In con

siliul municipal, pertractându-se acele des- 

bateri a comunelor, de asemenea nu vor 

ave drept de a lua parte la pertractare.

Îltă dâră motivul din care causă la 

alegerea membrilor în consiliul munioipal 

tot-dăuna s’a dorit, ca se nu fie aleşi no

tari comunali, pentru-ca aceste două posi- 

tii sunt incompatibile.

Recomandăm în atenţiunea d-lui viee 

span al comitatului Făgăraş, a lua tote 

aceste la cunoscinţă şi a dispune oele de 

cuviinţă la timpul seu.

Sentinela.

C ou vocare.
Reuniunea învăţătorilor gr. cat. din 

despărţământul „Roşia-montană“ îşî va ţine 

a XlII-a (13) adunare generală, Joi în 24 

Decemvrie st. n. a. c. la 8 ore a. m. în 

şc<51a gr. cat. din Abrud cu următorul

Program: 1. Participare la serviciul 
divin. 2. Constatarea membrilor presenţî.
3. Prelegere practică ţinută de d-1 paroch 
Nicolae Ungureanu. 4. Deschiderea şedin
ţei prin preşedinte. 5. Observări obiective 
asupra prelegerei practice. 6. încassarea 
taxelor restante şi curente. 7. Disertaţiune 
ţinută de d-1 înv. Pamfiliu Giurgiu. 8. De- 
signarea personelor ce vor preîege şi di- 
serta la adunarea de primăvară. 9. Defi- 
gerea locului pentru adunarea viitdre. 10. 
Eventuale propuneri. 11. Verificarea pro
ceselor verbale. 12. Închiderea şedinţei.

Bucium-şdsa, în Decemvrie 1903.

Ioan M. Munteanu, Patricie Pallade, 
preşedinte. not. desp.

Ce sg mai cjicem!
Ţera Oaşului, Decemvrie 1903.

Onorate D-le Redactor!
In numérul 255—1903 al acestui cp&r 

s’a publicat articolul „Timpuri triste“ din 
partea mea, cu scop de a preveni relele ce 
di de c}i întimpină cel puţin îa parte, 
dér nu cu tendenţă păcătosă şi ură per
sonală. Pentru-că atunci când e vorba de 
o biată naţiune căfjută jertfă, nu ne -pu
tem estinde la particulari, cu atât mai vîr- 
tos, când aceia nu merită a-te ocupa de ei.

In corespondenţa de mai sus, între 
altele s’av dis că în adunarea oom. comu
nal pentru primirea şcolei de stat, s’a pri
mit înfiinţarea ei, s’a votat percente de
5 şi s’a oferit o grădină pentru edificarea 
ei în Bicsad, şi cum-că poporul a fost lă
sat prada luuilor, jidanilor etc. Precum şi 
aceea, că acolo sunt vre-o 2000 suflete ro- 
mânescl.

Ne fiind pe deplin în curat cu aceste 
date, nu am putut afirma chiar acel numér. 
In numérul 266— 1903, în corespondenţa 
subscrisă de părintele G. Szabo, voind a

desminţi articolul „timpuri triste“, afirmă 
chiar d-sa mai mult ca ceea ce se cuprinde 
în acea coresp. şi anume: 1) pice apriat, 
că în Bicsad sunt 1579 suflete (români fi- 
resce). Óre nu e tot una mai mult seu 
mai puţin cu 3—400?

2) Nu reeunósce, că s’ar fi votat per- 
centul de 5. Recunósce ínsé, că s’a votat 
şi primit acea şcolă. S,a votat 3 stânjeni 
de lemne şi curăţirea ei. Aceste eu nu 
le-am sciut încă.

Óre d-le G. Szabo! 8 stângenl de 
lemne şi curăţitul acelei şcole, care va 
avé sigur 2 — 3 puteri didactice, nu va 
costa mai mult de cum ar face 5%?. Mé 
îndoiesc. Dér mé îndoesc şi în afirmarea, 
că nu s’au votat 5. pere. Când edificarea 
şc01ei s’a primit, eu 4i°> că şi acel percent 
e votat, acésta o seim din isvor sigur.

3. pice G. Szâbo, că nu s’a luat pro
tocol despre astea. Eu cfic, că da. Şi fie 
sigur d-1 G. Sabo, că 'acel protocol nu-I 
vor da d-sale sé-l păstreze în archivă, că-şl 
are el locul séu.

4. Nu recunósce, că s’ar fi dat o gră
dină pentru edificarea şcolei. Te întreb d-le 
că Israel Pincaş, cui a oferit grădina de 
lângă „Poştă“. Séu grădina vis-avis cu bi
serica rom. pare-mise a „Coăcenilor“ cui 
s’a oferit? Mie de sigur nu, ci pentru şcola 
de stat. pice mai departe, că representaoţii 
com. s’au scârbit de acésta. şi numai după 
o luptă înverşunată şi presionaţi de notar 
au primit’o. Pentru-ce nu te-ai dus d-ta 
la adunare şi sé luminezi pe acei iudividl 
şi sé lupţi contra, deórece spre aceea 
suntem chemaţi. Pentru ce când a mers 
la d-ta representanţa com. sé se lámuréscá 
asupra ţinutei lor — nu ai mers cu ei în 
frunte la adunare, oa sé protestezi contra 
şcolei de stat/căcl atunci nici notarul nici 
adjunctul séu, care e fiu de preot, nu s’ar 
fi opus şi d-vóstré cu poporenii a-ţl fi în
vins. Dér fiind-oă în adunare n’au avut pe 
nimeni cine sé vorbéscá pentru ei, poporul 
a perdut lupta, în tocmai cum pier oile 
fără păstor, seu soldaţii fără eonducétor.

5) pice, că e ciudată logica mea pen- 
tru-că am afirmat, că unde preoţii cu înv. 
sunt în unire şi lucră mână în mână nici 
poporul nu e nemulţămitor — şi în Tersolţ, 
totuşi au pierdut lupta. Mie mi-se pare 
ciudată logica d-tale. De câte-orl cei mai 
buni generali şi comandanţi pierd lupta pe 
câmpul bătăliei! Acésta ínsé nu li-se póte 
imputa, fiind-că ei au luptat pănă ce, séu 
au dobâudit, séu au pierdut. Altcum în acea 
coresp. nu e vorba espres despre Terşolţ, 
ci despre ţinutul întreg. Apoi o rândunică 
nu face primăvară.

Din acestea se vede, că d. G. Sabo 
mistifică adevérul. ínsé pe mine nu mé 
importă astfel de frase, ce se pierd în 
amurgul dimineţii. Eu las sé vorbescă fap
tele, şi nu condeiul.

Inoă una. Binevoéscá d-1 G. Sabo a 
mărturisi înaintea publicului cetitor, că 
cine au fost acei luptători înverşunaţi în 
adunarea pentru primirea şcolei de stat: 
dór Finta P. séu Orosz, ori pandurul(?!) 
Pentru-că alţii nu sciu cine ar puté fi!

Pice G. Sabo că în comunele Tur, 
Prilog, Boinesci şi Trip nu s’au primit şco- 
lele de stat, căci e de-ajuns şi câte o şcolă, 
fiind mici acele comune. Greşită părere! 
Óre pentru asta au încercat şi în acele 
comune? Au doră nu chiar aşa sunt de 
ajuns în Bicsad 2 şcole cu 2 înv0ţ., pre
cum e de-ajnns în Tur şi celelalte 1 şcolă 
ou un înv0ţător. Căci cifrele elevilor obli
gaţi — punendu-le în raport una cu cea
laltă — sunt proporţionate.

Nu caut nod în papură, cum o face
d. G. Sabo. Ér aceea că alţii îs mai puţin 
competenţi séu ba a judeca trebile din 
Bicsad, trag la îndoială. Pentru-că cel 
ce-şl iubesce limba, datinele, originea şi 
naţiunea sa, acela în chestii de bine co
mun, nu are trébá nici cu Bicsădanii, nici 
cu Turenii, ci da, are trebă cu relele ce 
se petrec între ei. Ér dreptul de a-mi fo
losi stilul „liber“ şi a mé desvolta în sim- 
ţâmintele mele naţionale primite încă în 
faşă de la maica mea româncă cred că 
nu-1 va puté denega nici d. G. Sabo, nici 
alţii. Relele ce se revarsă asupra nostră 
neconturbate fiind de nimeni, — ori când 
le voiü face cunoscute iubitului popor 
român.

„ Un amic al şcolei“.

ULTIME SCIRI.
Roma, 17 Decemvrie. Aici a 

produs impresie fórte neplăcută par
tea aceea a exposeului lui Golu- 
chowsky, care se referă ia mişcarea 
iredentistă italiană.

Atena, 17 Decemvrie. Ministe- 
riul Rallis şî-a dat dimisia.

De la  postă.
Ou ocasiunea sărbătorilor de Crăciun 

şi anul nou, înmulţindu-se corespondenţa, 

pachetele etc. directorul telegrafo-posta 

apelézá la public cu rugămintea de a se 

conforma următorului avis:

1) Banii se se trimită cu mandatpoş* 

tal séu în plic sigilat reglementar, ínsé 

d’avalma cu alte obiecte să nu se trimită 

nici bani, nici giuvaerurî.

2) La pachete să se întrebuinţeze 

lădiţe de lemn, coşuri de nuiele^ muşama 

séu pânză curată, ordinară, ér la obiecte 

de mai puţină valore carton de împache

tat îndoit de mai multe ori. Obiectele îm

pachetat» în hârtie de jurnale, séu hârtie 

de la c»)ăţinele de zahar etc. nu se pot 
de loc pnimi, precum nicî în cutii de ace

lea, cari nu sunt făcute anume pentru 

transport, ori ale căror margini sunt lipite 

cu hârtie séu cu făşii de pânză.

Pachetele în pânză séu hârtie trebue 

legate cu sfórá fără nod, care trebue în

făşurată mai de multe ori în jurul pache

tului, ér punctele de încrucişare şi cape

tele sfórei trebue pecetluite cu cérá cali

tate bună, aşa că prin întredeschi(jeturile 

straturilor de pânză seu hârtie aşezate 

peste olaltă să nu se pdtă atinge obiectele.

La pecetluirea lădiţelor de lemn tre

bue observat, că în jurul păreţilor de 

scândură a lădiţelor, fie-care sigil să a- 

tingă, resp. să închidă fie-care lăture.

Pentru pecetluire nu se póte între

buinţa, decât sigil gravat.

3) Adresa se fie esactă, avénd tóté 

titlurile necesare (d. e. jun , văduvă etc.) 

mai departe ocupaţiunea şi locuinţa. La 

Budapesta şi Viena sé se pună şi cartie

rul, strada şi numărul casei (etajul şi uşa). 

Mai departe comitatul şi posta ultimă. 

Este de dorit să se scrie din sus de adresă 

numele şi locuinţa trimiţătorului.

Adresa este a se scrie pe însaşî în- 

vălitorea şi décá acésta nu e cu putinţă, 

atunci pe o tăbliţă de lemn, petec de 

piele seu carton tare, şi acestea trebue le

gate bine de pachet cu sf6ră séu cu sîrmă.

Pentru caşul, când tăbliţele ar cádé 

şi s’ar perde, este bine, din precauţiune, a 

pune adresa şi în interiorul pachetului.

4) Conţinutul pachetelor trebue indi

cat esact atât pe adresă, cât şi pe frachfc, 

şi décá pachetul conţine alimente taxabile 

la accis, atunci trebue indicat esact nu- 

numărul şi greutatea (d. e. o bucată de 

cârnat 1 chgr., o bucată de slănină V/% 
chgr., un curcan 4l/2 chgr., 2 litri de 

vin etc.)

In sfîrşit pachetele trebue duse la 

poştă în orele antemeridiene, decă e vorba 

să fie expediate în aceeaşi di.

La urmă d-1 diriginte al poştei din 

Braşov ne r0gă să aducem la cunoscinţă 

publicului, că biletele de felicitare mai 

bine aV fi să se pună tóté într’un singur 

plic şi adresate cu o di înainte secţiei de 

expediţie.

Tese pentru premiare-
(De Ia „Reuniunea învăţătorilor greco - cat. din 

archidiecesă“)

Comitetul central al „Reuniunii învă

ţătorilor din archidiecesa gr. cat. de Alba- 

Iulia şi Făgăraş“ în şedinţa sa ţinută în 7 

Oct. c. a hotărît între altele, ca pe viitor 

să se premieze din partea reuniunii 5 ope

rate, şi anume: cel mai bun cu 40 cor., al 

doilea cu 30, al treilea cu 20. al patrulea 

cu 15, al cincelea cu 10 cor.

Spre acest scop a propus urmitorele

10 teme, pentru-ca adunarea generală si 

designeze din ele cinci spre a le pune la 

concurs pentru adunarea generală din anal 

viitor :

Anume:

1. Prin ce mijloce s’ar pute promova 

progresul moral şi material al Reuniunei 

nostre ?

2. Cum îşi pote învăţătorul câştiga şi 

susţine ;̂ autoritatea în şcolă şi afară de 

şcolă ?

3. Prin ce mijloce morale s’ar puţi 

atrage băieţii la şcolă ?
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4. Modul de 8tirpire al viţiului fur

tului, minciun6i şi invidie prin şcola po

porală.

5. Modul de atragere şi alipire cătră 

biserică şi şc61a prin instrucţiune.

6. Şcola poporală în serviciul econo

miei casnice.

7. Cum s’ar pute lăţi stupăritul prin 

mijlocirea şcolei ?

8. Oum s’ar pute promova bunăstarea 

poporului prin pomărit?

9. Carî jocurî sunt mai acomodate 

pentru distragerea şi educarea tinerimei 

şcolare.

10. Gimnastica ou pivire la exerciţiile 

militare.
*

Tot în şedinţa acésta comitetul a pri

mit ofertul sp. domn I. Bardosy, insp. şcol 

In pens.,' care pune la disposiţie 10 oor. 

o& premiu pentru acel învăţător, care pănă 

la adunarea viitôre ordinară gen. va proba 

oum-oă a altoit mai mulţî pomî nobili în 

grădina şcolei séu în lipsa acesteia în gră

dinile poporenilor.

îngrijirea gunoiului.
Suntem în timpul emei, când 

vitele stau la grajd şi economul 
pôte së producă după ele gunoiul 
trebuincios câmpurilor sale. Deşi s’a 
scris mult în materia acésta, totuşi 
cred a nu fi de prisos a reaminti 
ceva despre îngrijirea gunoiului.

Economul cu minte, nu trebue 
së nisuésca numai într’acolo, ca së 
ducă ori şi ce fel de gunoiü pe lo
cul seu, ci ca gunoiul dus së fie 
tot-odată şi bün. Bunëtatea gunoiu
lui însë aternă tot-déuna de la eco
nom. De aceea se şi 4ice Pe unele 
locuri: „arata-mi gunoiul, şi-ţî voiü 
spune, că ce econom escT“.

Ori şi câtă materie nutritôre 
conţine gunoiul, décâ nu ’1 îngrijesc! 
bine, aceea se perde din el, pentru 
că pe lângă o îngrijire rea, mate
riile acelea nutritôre parte se prefac 
în aborî şi evaporézâ, parte le spală 
zăpada şi ploile din grămada de gu
noiü séu de pe loc, când acesta se 
gunoesce. Când înse se pune un 
preţ mai mare pe îngrijirea gunoiu
lui atunci şi un gunoiü, care conţine 
puţină materie nutritôre, devine pre
ţios prin aceea, că materia numită 
nd evaporézâ şi nu se spală în za
dar de pe loc, fără de nici un folos 
practic, ci îl îmbunătăţesce şi-l face 
roditor.

Ar fi deci fôrte cu scop, décà 
s’ar puté transporta gunoiul de a- 
dreptul din grajd pe loc şi acolo 
s’ar întinde îndată, de ore ce în ase
menea cas nu s’ar perde nici un fel 
de materie nutrit/re din el. Acésta 
înse e cu neputinţă parte din causa 
anutimpurilor, parte din causa ce
lorlalte lucruri economice

Aşa stând lucrul, este prea fi
resc, ca së ne îngrijim de un astfel 
de loc, unde se putem aduna guno
iul, care se face sub vitele din 
grajd.

Cei mai mulţi din economii noş> 
tri, nu pun nici un temeiü pe aceea, 
de a avé grămet^î de gunoiü regu
late, nici pe gunoiu însuşi. Acésta 
înse e o mare scădere, de ôre ce 
gunoiul în grămadă se côce şi pu- 
trecjesce, ér décâ aceea nu e făcută 
cum se cade, nici gunoiul nu se 
prea face de ceva Domne-ajută.

Grămada de gunoiü trebue fă
cută în nemijlocita apropiere a graj
dului. Ea trebue formată în mări
mea, după cum de mare e şi nu- 
mërul vitelor, socotindu-ae după 
fie-care vită un loc de 4 metri cu
bici, ceea ce pentru 4 vite s’ar veni 
un loc de 4 metri lungime şi 4 lă
ţime.

Grămada de gunoiü nu trebue 
făcută chiar numai în faţa pămân

tului, şi ceva mai afundă, aşa cam 
de la o jumëtate pănă la un metru 
Fundul aceleia de-o parte trebue lă
sat ceva mai pieziş, pentru-ca së se 
p6tă scurge mustul şi cealaltă ume- 
4ala din el. Fundul grămezii de gu
noiü trebue bine bătucit cu păment 
pe cel lutos în grosime de 50—60 
cm. In partea cea mai de jos a gră- 
mecţii se face apoi scocul pentru 
prinderea şi conducerea mustului îa 
grôpa anume tăcută spre acest scop.

Décâ în fundul grămezii de gu
noiü ar fi prea multă umedelă, acela 
s’ar côce prea curând şi astfel ar 
puté evapora partea cea mai însem
nată a materiilor nutritôre din el, 
ér décâ ar fi prea puţină, atuncî 
6răşî nu s’ar puté côce şi putrezi, 
ci numai s’ar mucecji şi strica acolo. 
De aceea se cere, ca grămada de 
gunoiü së aibă umecjélâ potrivită, 
adecă nici prea multă, dér nici prea 
puţină, ci numai atâta, ca gunoiul 
sé se potă côce pe încetul.

îndată ce se scôte gunoiul din 
grajd de sub vite, trebue aruncat şi 
întins de opotrivă pe întréga supra
faţă a grămecjiî. Decă avem mai 
multe feluri de gunoiu, precum ar 
fi de pildă : de cai, de vite cornute, 
de oi, de porci, de galiţe ş. a., 
atuncî îl punem tot pături pe gră
madă, şi anume: o petură de gu
noiü de la cai, alta de la vitele cor
nute şi aşa mai departe. Acésta 
trebue së o facem, pentru-că guno
iul de cai şi oi e mai cald şi altfel 
s’ar coce mai curênd, ca cel de la 
vitele cornute, care fiind mai rece 
se şi côce mai târc|iu.

Gunoiul întins pe grămadă tre
bue călcat îndată, ca së nu potă 
evapora aburii, cari se desvoltă din 
el şi cari nu sunt altceva, de cât 
amoniacul séu spirtul aceluia. La 
ferberea gunoiului sunt de neapëratâ 
trebuinţă: aerul, căldura şi umecjéla 
Décâ gunoiul nu ar avé umecjelă 
destuiă, atuncî trebue së aruncăm 
pe el parte mustul din grôpâ, parte 
apa de plôie ce se adună în aceea, 
ér de cumva e pe ernă, atunci mai 
putem pune şi câte un strat de ză
padă pe el.

Când grămada de gunoiü a 
ajuns înălţimea de doi metri, se aco
pere cu pământ şi astfel se lasă 
apoi pănă când se côce bine. Ca së 
ne putem convinge, că ore gunoiul 
din grămadă copt e de ajuns, tra
gem un p*iü din el, şi décà paiul 
se rupe forte uşor tragêndu-l, atuncî 
e semn, că gunoiul e copt destul şi 
se pôte transporta la câmp, ér déca 
paiul iese întreg din grămadă, atuncî 
e' senin că gunoiul nu e copt de 
ajuns.

Gunoiul transportat pe locurile 
aratôre séu pe iânaţe, nu e bine a 
se face grâmejôre mërunte, de ôre 
ce într’un asemenea cas holda séu 
érba se face tot pâlcuri unde stau 
grămezile, pentru-că ploile spală mai 
totă puterea lui, ér mai încolo de 
grămecjî abia décâ se pôte cunôsce 
influenţa lui. Mai bine este ca gu
noiul së se risipéscâ îndată după-ce 
s’a transportat la câmp, fi* pe fê- 
naţe, fie pe locurile ai âtôre, ér aces
tea de pe urmă se se şi are cât se 
pôte mai curênd.

Grămada de gunoiü pe cele mai 
multe locurî e socotita ca „baia de 
aur a economului“ ; baia, care-i re
varsă belşug şi îndestuliie de bu
cate în casă. Së îngrijim, deci, ca 
materialul din baia acésta se nu de
vină nepreţios din vina nostră, şi 
atuncî nu vom mai avé âtâtea ca
use a ne plânge despre greutatea 
timpului, în care trăim.

loan Georgescu.

Darea pentru vin.

Reuniunea economică transilvană a 

înaintat noului ministru de agricultură o 

representaţiune în scopul scăderii dării pen

tru vin.

In representaţiune se arată, că în ul

timii trei anî 21 de municipii şi 9 oraşe 

libere reg. au petiţionat la dietă resp. la 

ministeriul de resort în scopul ştergerii 

dării pentru vin, séu cel puţin pentru scă

derea ei.

Municipiile din regiunile cele mai es- 

celente de vin ale ţării au indicat pedecile 

ce sunt puse în ca’ea valorisării vinului şi 

a desvoltării culturii viilor, * mai departe 

pedecile carï îngreunézâ replantarea viilor 

şi carî fac ca viile sô nu-şî mai potă re

câştiga posiţia avantagi6să de odinioră. 

Dintre multele piedecî semnalate, cea mai 

mare parte este darea cu totul nepropor- 

ţionată pentru vin. Consumul vinului s’a 

scumpit şi cu acésta de-odată producţiunea 

lui s’a împuţinat.

înainte de filoxeră, la 1867, în păr

ţile ardelene era cultivat cu vie un terito

riu de 46.989 jug. cat., care a dat 665000 

hectolitri de vin ; teri torul cultivat astăc î̂ 

cu vii este numai de 12.161 jug. cu o pro- 

ducţiune de 190.000 hi. de vin.

Nimica nu dovedesce mai bine dis- 

proporţiunea dării pentru vin, de cât com

pararea ei cu darea pentru spirt, a cărei 

résultat este, că pe basa dării de consum 

pentru vin de prima clasă, 100 klg. de 

zahăr în vin se plăteso cu 33 corone mai 

mult de cat 100 kl. de zahăr în spirt. Cu 

chipul acesta se înlesnesce consumul ra

chiului, atât de stricăcios stării fisiee şi 

spirituale a poporaţiunii.

De altă parte teritoriul viilor este 

supus dării* pe basa unui venit curat de 

10.06 fiorini, pe când agrii s. e. numai pe 

basa unui venit curat de 4.61 fiorinî. Şi 

pentru-ce #sô plâtéscà eultivătorii de vii 

îndoit mai multă dare? Orî doră pentru 

că cultura viilor e mai costisitore? Şi apoi 

décà plătesc odată dare îndoit mai mare, 

pentru-ce i-se mai cere şi a doua oră sub 

titlul dare de consum? Trebue sô fim îo 

cura^, că darea pentru vin e în locul prim

o povară mai mare şi mai mult simţită de 

cultivatorul de vin.

In fine representaţiunea cere următo-

rele :

1) Darea presentă pentru vin së se 

reducă la jumëtate !

2) In locul cheii de dare dispropor

ţionate şi nedrepte pentru vin, së se fixeze 

alta mai potrivită şi darea së se incasseze 

de la însuşî cultivatorul;

3) Producenţii së nu mai fie îndato

raţi a pluti dare pentru vinul ce se con

sumă în familie ;

4) Incassarea dării pentru vin së nu 

se mai dea în arêndà;

5) Acéstà reformă a dării pentru vin 

së se efectuésoâ înainte de ce oraşele şi 

satele ar fi încredinţate ou manipularea dă

rilor de consum.

Sarcinile înşirate în acéstâ represen

taţiune apasă greu şi asupra agricultorilor 

noştri, şi de dorit ar fi ca ele së fie de- 

lăturate prin introducerea de mësurï uşu- 

rătore. „̂Rev. Econ.“)

Detronarea unui rege.
Regele Sancho II a l Portugaliei, care 

a domnit de la 1223 pană la 1245, era un 

domnitor slăbănog, din care causă nu nu

mai că riu-1 iubiau, dér îl despreţuiau chiar. 

El negligea treburile domnirei şi se înde

letnicea numai cu venătdrea şi trăia în 

desfrânărî şi petreceri. Intr’o <Ji mai marii 

ţării hotărîră sô-1 dea jos de pe tron. Fe

lul, cum au făcut’o ei acésta, este ne mai 

pomenit în istoria vécurilor. Un cronicar 

portuges descrie acéstá detronare pe larg.

Aflându-se odată Sancho éràçï la vê- 

nátóre, se îoternplă în Lissabona^ (capi

tala Portugaliei) următorul lucru :

La 21 Septemvrie 1245 s’a ridicat 

în piaţa cea mare o estradă peste care 

s’a aşternut un covor frumos. Pe estradă

s’a aşecjat apoi un tron aurit, pe care s’a 

aşecjat o figură de lemn. care representa 

pe regele Sancho. Figura a fost îmbră

cată cu o manta de purpur, ér pe cap 

i-s’a pus o coronă. In mâna dréptá i-s’a 

pus sceptrul de domnitor, ér alăturea sim

bolica „sabie a dreptăţii“. De jur împre

jur steteau de gardă nobilii şi ofiţerii, ér 

ceva mai departe se adunase o mulţime 

mare de popor.

Pe la órele unsprezece înainte de 

amiédí se adunară căpeteniile conjuraţiei, 

numeroşi archierei şi nobili, având în mij

locul lor pe prinţul Alfonso, fratele mai 

mic al lui Sancho. In fruntea lor era Don 

Maurico de Carvajal şi archiepiscopul de 

Evora. Aceştia doi se postaseră la drepta 

şi la stânga tronului.

Un gornist suflă într’o fanfară, spre 

semn, ca toţi sé fie cu luare aminte. La 

acest semn, toţî nobilii îşî scóserá săbiile, 

carî străluciau la lumina sórelui.

Un herold păşi înainte şi ceti de pe 

un pergament urmátórele: „Portughezi, 

prelaţi şi nobili, ofiţeri, cetăţeni şi ţărani, 

oarî sunteţi adunaţi aici, ascultaţi! ascul

taţi! ascultaţi! — Fiind-că regele Sancho 

s’a arătat nevrednic a purta coróna, este 

osândit la detronare. A sosit timpul, ca 

coróna se tréca la unul mai vrednic. Re

gele Sancho să-şi pérdá aşa-dâr coróna!“

La aceste cuvinte se luă coronă de 

pe capul figurei de lemn.

Heroldul continuă mai departe: „El nu 

este vrednic sé pórte aicî sabia dreptăţii, 

precum scie fie-cine, care îi cunósce ne

dreptatea. Să nu îngăduim deci să o des- 

onoreze mai departe. Regele Sancho să 

piérdá aşa-dâr sabia dreptăţii!“

Figurei de lemn i-se luă sabia.

Apoi ceti heroldul: „El este nevred

nic să mai pórte sceptrul, fiind-că este 

slab, trândav, prost şi risipitor, care pră- 

pădesce în mod netrebnic veniturile ţării. 

Regele Sancho să piârdă deci sceptrul“.

Figurei de lemn i-se luă şi sceptrul.

Herodul încă tot n’a isprăvit. El ceti 

mai departe: „Nevrednic e să mai şădă 

pe tron. Din contră, locul lui trebue să-l 

ocupe fratele lui, nobilul şi bunul prinţ 

Alfonso. Aşa-dâr regele Sancho să fie dat 

jos de pe tron!“

Don Diego de Salvaierra, un nobil 

voinic şi spătos, se urca pe estradă şi 

trânti de pe tron figura de lemn, care se 

rostogoli peste cap şi că^ii la pământ.

După acésta prinţul Alfons fii aşe- 

dat pe tron. Capul Iui fu împodobit cu 

coróna, în mână i-se puse sceptrul şi el 

fîi încins cu sabia dreptăţii. Cei de faţă 

i-se închinară şi poporul strigă cu bucu

rie: „Trăiâscă regele Alfonso!“

Apoi se puseră în rânduri tot patru 

şi patru şi se duseră în procesiune la bi

serică, spre a da mulţumire lui Dumnedeu 

pentru buna reuşită.

Poporul era forte satisfăcut de acâstă 

schimbare. Omenii jucau pe străzi şi în 

pieţe, ér séra s’au aprins focuri pe tóté 

dealurile în semn de bucurie.

Regele Sancho habar n’avea despre 

cele ce se petrecuseră în capitală. Când 

s’a întors de la vénátóre şi a vrut să în

tre în oraş, nu l’au îngăduit să între, ci 

i-au strigat cu dispreţ: „Tu nu mai eşti 

regele Portugaliei. Tráiéscá regele Al

fonso \u Mâhnit se íntórse Sancho de la 

porţile capitalei şi călări mai departe în 

alt oraş. Dér şi acolo o păţi tot aşa. Nu 

s’a găsit în tótá Portugalia vr’un oraş, 

care să fi primit pe regele pribeag, Des- 

nădăjduit trecu atunci graniţa şi se duse 

la Toledo, unde regele Castiliei îi oferi 

asii. Aicî a trăit el încă câţî-va ani, după 

cari apoi a murit de năcas pentru regatul 

pierdut.

Aşa se vede, că Portughezii înainte 

de asta cu 6—700 de anî au fost mai 

umani, decât Sârbii din vécul X X , cari 

şi-au măcelărit regele şi regina, cum se 

măcelăresc animalele.
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Mărcile postale.
Scopul mărcilor postale este de a se 

lipi pe epistole séu pe trimiteri, prin ceea 
ce posta transpórtá liber obiectele astfel 
francate, la local indicat. Fiind-că mărcile 
se cumpără şi se lipesc înainte de espeda- 
rea obiectelor : ele se pot considera şi ca 
nn fel de obligaţii, în virtutea cărora posta 
primesce îndatorarea de a transporta obi
ectele provădute cu ele.

Reforma poştelor de a lucra cu semne 
speciale de franoatură nu datézá tocmai 
de mult. Ca primul pas de acest fel se 
consideră în genere, concesiunea din 1653 
a regelui Ludovic X fV  din Francia, în 
urma căreia dirigentul poştelor din Paris 
Monsieur de Valayer, întreprinse cu multă 
energie şi priceperă o reformă totală a re
laţiilor postale din numitul oreş. El intro
duce francatura obligătore ') şi unitatea de 
porto2) in care scop puse în circulaţie „bi
letele de francatură“.

Despre felul şi întrebuinţarea acestor 
bilete se sciu următorele:

1° erau nisce făşil lungăreţe de hârtie;

2° erau imprimate cu o stampilă spe
cială a lui Valayer;

3° purtau inscripţia: „PORT PAYÉ... 
...LE... JOUR DE L'AN MIL S IX  CENT 
CINQUANTE-TROIS (séu CINQUANTE- 
QVATRE) (Porto platit... »nul 1653
séu 64);

4° preţul unui astfel de bilet era
1 sol.

Biletnl putea fi lipit séu puté fi înfă
şurat la epistolă séu pachetat în epistolă. 
Vorba era, ca se se observe. Amploiaţii 
trebuiau së-1 ia şi së-1 nimicéscà.

Acéstá reformă importantă nu avù 
lungă durată. Deja prin 16^2 arendatorul 
poştelor din Paris era un comerciant, care 
nu a mai continuat opera începută de Va
layer.

Trecênd pesta alte încercări spora
dice, amintim de-adreptui diua de 3 Martie 
1823, când locotenentul svedez Oavriil 
Treffenberg, îşi ceti un memoriu în parla
mentul din Stockholm, indicând in 26 de 
puncte schimbări radicale în afacerile pos
tale ale Svediei.

Treffenberg purcese din punctul de 
vedere, că pentru socotelde statului posta 
nu trebue së priméscá parale. Prin urmare 
porto nu trebue plătit în bani gata, ci prin 
o „hârtie de porto“ (Portho-Oharta) cum
părată înainte. 0 astfel de hărtie va avó 
formatul unei cóle de scris. Pentru a pre
veni contrafacerile, va purta o marcă du- 
plă : una impregnată, cealaltă tipărită. La 
împăturarea acestei hârtii, marca va reni 
pe laturea adresei. Scrisórea se va aşeda 
în hârtie ca într’un plic. Pentru a nu în
trebuinţa hârtia de douë-orï : adresa se va 
scrie şi peste semnul („marca“) hârtiei.

Proiectul conţinea şi disposiţii pentru 
scrisorile nefrancate, séu cele nefrancate 
de ajuns, precum şi părerea lui Treffen
berg că Porto-Ch&rta, înainte de folosire, 
póte fi întrebuinţată şi ca monetă de hâr
tie (în tocmai ca mărcile postale de as- 

tăc|î).
Proiectul lui Treffenberg3) nu fù ac

ceptat de cât 32 ani mai în urmă (1855).

Reformatorul poştelor din Anglia este 
Bowland Búi,

Rowland Hill s’a născut în 3 Dec. 
1795 în Kidderműnster, ca fiul unui diri
gent de şoole primare. El încă se făcu în
văţător, dér nu-i plăcu cariera şi, în 1833 
îşi alese altă ocupaţie, întrând ca funcţio
nar într’o „societate pentru răspândirea cu- 
noscinţelor folositóre“. Aici se ocupa în 
special cu reforma poştelor. In 1838 îşi 
publicâ o scriere: „Post Office Reform; 
its Importance and Practicability“ (Re
forma oficiului postai. Imporţanţa şi prac- 
tibilitatea acestei reforme) în care stăruia 
energic pentru reducerea, unitatea şi plăti- 
rea prealabilă a taxelor de porto postai.

*) Obiectele së fie francate înainte de espe-

dare

2) Töte scrisorile să fie taxate după aceeaşi 

normă-

3) Gavril Treffenberg s’a născut în 6 Mar

tie 1791 în Gothenburg, ca fiu al lui Leonard 
Treffenberg. şeful regimentului de artilerie Goeta.

In acest scop Hill propunea să se intro
ducă hârtii şi plicuri stampilate în felul 
celor propu8e de Treffenberg. Ulterior pri
mi în programul său şi mărcile poş
tale.

E de prisos să mai spunem, că me
moriul lui Hill şi în deosebi reducerea ta
xelor stărni mare sgomot în tot publicul. 
Proiectul reuşi. In 10 Ianuarie 1840 să in
troduse sistemul cel nou de porto (1 pe- 
my pentru scrisori pănă la Y2 nuză=sl6 
grame, pentru tot teritoriul Angliei) âr în 
6 Maiii 1840 apărură primele mărci poştale 
şi primele plicuri şi hârtii cu mărci impri
mate.

După primirea reformelor sale, Hill 
fu luat în serviciul poştelor, unde a şi 
rămas peste 20 de ani. In 1846 fu numit 
secretar, âr în 1854 secretar general în di
recţia posteler. ‘In 1860 fu decorat cu or
dinul Bath şi ridicat ia rangul de baronet. 
In 1864 trecu la pensie, cu căre ocasiune 
i-se vota o recompensă naţională de ‘i000 
funţi şterlingi ( =  480,000 de cor.) Reposâ 
în 27 August 1879.

In toiul activităţii lui Hill cade şi 
invenţia mărcilor poştale, în forma lor de 
astăcji. Invenţia mărcilor se datoresce lui 
James Chalmers.

Chalmers s’a născut în % Faur 1782 
in Arbroath (Scoţia). De băiat tînăr s’a 
mutat în Dundee, unde îşi cumpăra o ti
pografie şi o librărie. Se interesa mult de 
reforma poştelor şi de activitatea lui Hill 
şi isbuti de fapt să producă şi densul ® 
ameliorare şi simplificare în francarea scri
sorilor. Deja pr»n 1834 păşi pe faţă cu mai 
multe schiţe de mărci poştale, tipărite în 
tipografia sa. In 1832—38 cestiunea ajunse 
în parlament şi prin 1840 apărură cele din- 
tâiit mărci.

G. Todică.

Catedrala din Toledo.
In timpul din urmă s’a scris mult 

despre primejdia de a-se surpa, ce ame

ninţă renumita catedrală din Toledo. Se 

scie câtă sensaţie durerosă a provocat 

mai în primăvară surparea clopotniţei din 

piaţa lui Sfântu Marcu din Veneţia. Ei 

bine, catedrala lui Toledo are mai mare 

importanţă pentru Spania, decât avea 

„Campanile“ pentru Italia. Catedrala din 

Toledo a început a-se zidi la ordinul re

gelui Ferdinand, cuceritorul Sevillei, de 

cătră architectul Pedro Perez (1227) şi s’a 

terminat sub Isabella Catolica, 1490, după 

cucerirea Granadei.

Fie care rege a împodobit’o în tim

pul acesta câte cu o podóbá monumen

tală şi bogaţii şi săracii au riválisát întru 

înfrumseţarea ei. Bogăţiile ce se află aici 

sunt de nedescris. Un vers castilian ca- 

racterisézá catedrala din Toledo şi încă 

trei alte catedrale din Spania pre cura ur- 

inézá:
Sevilla en grandeza,
Toledo en riquez»,
Compostela en fortaleza,
Y Leon e» sutileza.

(Sevilla are catedrala cea mai mare, 
Toledo cea mai bogată, Compostela cea 
mai masivă şi Leon cea mai drăgălaşă).

Catedrala era zidită în stilul gotice 

frances şi are 120 m. lungime, 60 m. lăr

gime, având 5 năi. Clopotul din Toledo 

este aşa de mare, încât în interiorul lui 

pot şedâ 15 pantofari de jur împrejur lu

crând, fără sé se jeneze unul pe altul. 

Clopotul are o crepătură, despre care le

genda spune, că a provenit de-acolo, 

fiind-că S. Petru aurind odată vuiet mare 

dinspre Toledo se uită sé vadă ce este 

şi védénd clopotul din Toledo mai mare 

decât clopotul de la Sân-Petru din Roma, 

în mânia sa a aruncat în el una din 

cheile cele mari ale raiului şi în urma 

acésta clopotul a plesnit. Oiraşul însu-şl 

astăzi este un oraş mort. Din bogăţia po

pulaţiei de odiniórá (200.000) astă^î nu 

are de cât 19.000 de locuitori.

C e r n e a la .
Nimio nu este mai îndurător pe glo

bul nostru, şi de nici un lucru nu se face 

mai mare risipă, de cât de cernélá ; cu aju

torul ei se încheie cele mai mari afaceri, 

fie ele comerciale séu de onóre.

pilele trecute chiar a fost în discu- 

ţiune cestiunea, care anume dintre cernell 

este cea mai bună pentru întrebuinţare, şi 

s’a cetit prin (}iare cum că autorităţile au 

luat disposiţiunea ca în diferitele acte de 

valóre să nu se mai întrebuinţeze de cât 

cernéla négrà, ea singură ne fiind şt0rsă 

în decursul timpurilor.

Aşa fiind, credem plăcut cetitorilor 

a spune câte ceva despre cernélá, pre

cum şi despre archeológia călimarelor.

întrebuinţarea cernelei datăză la mai 

multe secole înaintea erei creştine; despre 

dênsa se vorbesce în'Pentateucul lui Moise, 

desemnând’o sub numele de dego. Cele 

mai vechi composiţiuni ale cernelei erau 

formate din cărbune pulvérisât séu din ne

gru! produs de fum, cari erau apoi disol- 

vate în o cantitate potrivită de apă, în 

care se mai disolvau apoi şi diferite alte 

gume vegetale.

Din studiul composiţiei acesteia, se 

vede cum că vechile cernell erau forte ase

menea cu actuala oernélá de China.

In timpurile vechi toţi muritorii în

trebuinţau cernéla spusă mai sus, afară de 

împăraţi, cari singurii dintre tóté fiinţele 

pământene, aveau dreptul de a întrebuinţa 

cernéla purpurie.

Cernelile din timpurile nóstre se îm

part în mai multe feluri, aşa avem: cernélá 

négrá de scris, oernelile colorate, cernéla 

de China, cernéla pentru marcatul rufelor, 

séu stofelor, şi în fine cernelile pentru ti

pografi, zincografi, etc. *

Cel ce s© pricepe în alegerea unei 

bune cernele, caută ca dênsa să ímplinéscá 

următorele condiţiunl, şi anme; 1) materia 

colorantă, a cernelei trebue să străbată 

p&nă la oreşl care adêncime în grosimea 

hârtiei ; 2) literile scrise să iasă clar ; 3) 

scrierea së nu potă fi şt0rsă de pe hârtie 

numai printr’o singură spălare cu apă; 4) 

scrierea să nu se desaltereze la aer ; 5) 

cernéla să nu se strice, stând în călimară; 

cernéla trebne să adereze cu totul de pe

niţă şi să nu curgă dintr’insa de cât nu

mai când apăsăm pe hârtie.

Puţine sunt cernelile, cari să ímpli

néscá tóté aceste condiţiunl, cu alte cu

vinte puţine sunt cernelile bune.

Pentru un om, care are mult de scris 

este forte importantă cestiunea aiegerei, 

căci nimic nu póte fi mai displăcut de cât 

petele ce se produc prin scurgerea cernelei 

de calitate próstá, séu pierderile pe cari le 

póte produce prin desalterarea manuscrip

telor. Cernelele negre de scris au ca basă 

tanate de peroxid de fier disolvate într’o 

apă, în care s’au mai pus diferite gome ne

cesarii producerii lustrului şi precipitaţiu- 

nei materiei. Basa cernelei este în regulă 

generală un principiu colorant disolvat 

într’un lichid în care se mai adaugă gome, 

zahăr şi substanţe, cari să ţină cernéla ne

alterată, precum este acidul fenic, " subli

matul etc. De aceea nu este bun obiceiul 

pe care-1 au, mai cu săcaă copiii, de a-şl 

şterge degetele pline de cernélá prin aju

torul gurei.
Sunt multe reţetele prin ^ajutorul că

rora se póte face cernélá, şi noi nu vom 

puté da, în articolul de faţă nici cea mai 

mică desluşire în acéstà privinţă, de téma 

oa să nu ocupăm prea mult spaţiu, ne vom 

mulţămi însă a spune câte ceva asunra 

unora dintre cernelele colorate. Aşa putem

într’un mod forte simplu produce o pre» 
frumosă cer o él ă roşiei punând 96 grame 
lemn de Brasilia în 250 grame ^alcool şi 
lăsând pănă ce a macerat, ér apoi filtrând 
liquidul sé-i adăugem 10 grame alun şi 10 
grame gomă amestecată cu zahăr.

Cernéla numită simpatică şi care a 
fost încă din timpurile cele mai vechi în
trebuinţară, graţie mai ales pârdalnicului 
Cupidon, este compusă din lichide, cari no 
lasă nici o «rmă pe hârtie şi pe care în 
urmă prin ajutorul a diferiţi agenţi himicl 
o putem să o facem a lua diferite culori; 
ori-ce sare metalică se póte întrebuinţa 
pentru facerea acestui fel de cernélá.

O astfel de cernélá putem face în
trebuinţând o disoluţie slabă de clorure 
de cabalt, amestecată cu puţină elorură de 
fier; acéstá cernelă apare îndată ce punem 
fóia scrisă la căldură, dispărând apoi în
dată ce este aşedată la aer umed. Acésta 
este de sigur cea mai bună dintre tóté cer
nelele pentru corespondenţele amoróse, de 
óiPe-ce este sigur, că literile vor apare dê  
tnl de puternice când vor fi puse la inilă- 
cărata inimă a amanţilor.

Décá trecem acum la arheologia caii 
marelor, găsim cum-că din secolul al patru 
spre-cjecelea încep dânsele a face un corp 
deosebit de aşa cjisele scriitóre (actualele 
biurourl). In actele Franţei se spune cum 
că Carol al şâseiea avea o călimară de ar
gint. Călimările cu capac hermetic au fost 
inventate în auul 1735 de cătră Baradelle 
care ocupa funcţiunea de inginer al rege- 
lui. Călimările cu pompă au apărut pentru 
prima oră în anul 1791. („Cons.“)

ÜLTE ŞI DS T0ÏE.

H ra n a  ţ l  p u te re ».

In timpul din urmă s'au făcut nenu 
mărate încercări, ca së se constatez?, decă 
puterea musculară a omului, séu a anima
lelor, cresce printr’o gradată sporire a mij- 
lóceior de hrană. Cercetările au dat résul
tat© interesante în două direcţiuni. De o 
parte s’a constatat, că prin sporirea gra 
dată a hranei, atât omul cât şi animalele 
câştigă nu numai grăsime, dér şi carne, 
Esperienţele de pănă acum au dovedit, că 
prisosul de hrană face corpul mai bogat 
în substanţe, dér acest prisos nu e între 
buinţat de ţesăturile corpului, prin urmare 
puterea musculară nu se măresce. Cu alte 
cuvinte prea multa mâncare, séu mâncarea 
substanţială face mai gras pe om, dér nu 
întărrsce.

Cercetările mai din urmă au întărit 
şi mai mult acest adevër. Hrana puţină, 
dér bună, îutăresce mai mult corpul, dér 
nu-1 îngraşă, pe când hrana multă îngraşă 
dér nu intâresce corpul. Noi moştenim 
constituţiunea corpului nostru de la părinţi
— unii au constituţie slabă din nasoere 
alţii puternică. Acéstá constituţiune nu 
schimbă pănă la mórte. De aceea un om 
cu constituţiune puternică, deşi e slab séu 
uscat ca figură, rërnâne sănătos *i puternic 
pănă la mórte. Un om cu constituţiune 
slabă, póte să devină gras şi së aibă apa 
renţă de om tare şi sănătos, el însă e tot 
slab, şi de aceea tedem atâţia omeni slabi 
cari se îngraşă mereu şi când îi creezi mai 
voinici, ei mor. Grăsimea n» e una cu pu 
terea, precum uscăţimea nu e una cu slă
bi». Noi cjieem de an om uscăţiv, că e 
biee legat, ceea ce insemnézá, că are o 
constituţiune puternică. Constituţiunea rë 
mâne aceeaşi pănă la mórte — omul slab 
rămâne slab, ori cât de gras ar fi, '.ér ce 

\ tare, rămâne tare, ori cât ar fi de macru 
' — şi hrana nu o póte schimba.

'i Hrana rea, séu lipsa totală de hrană 
nu atinge întru nimic constituţia, ci orga 
nismul intern : omul móré din lipsa 
hrană, nu de slab. Hrana bună séu prisosu 
de hrană nu ajută constituţiunei, ci cărnii, 
Prisosul de hrană rëmâne numai „ajutor 
mort“ al grăsimii. Aceste resultate au şi 
partea lor morală, căci ómen i din timpu 
nle nóstre trăesc în credinţa, că omnl 
trebue së mănânce mult, ca să potă face 
mult. Şi ce e mai rău, acéstá credinţă a 
prins rădăcini tocmai în acele cercuri 

« omeni, cari n’au bani de prisos pentru 
mâncări prisositóre.

Ocasiunea

c a  p r e ţu r i re d u s e , în

Salonul de mătăsării

Ssenâsy, Hofmann & C
B u dap est, IV., Becsi-utcza 4.

din 9 Novembre până la finea Decemvrie se vend

cu p reţuri forte ieftine următorele mărfuri:
Pongee şi Liberty imprimatametr. (lela 65 cr.

„ l u c i u . . . . . . . . . . . . . ...  « 75 .
Mătăsuri colorate, vgrgate « „ 85 * 
Louisine luciu şi scoţian • „ » fl. L15 „ 
Chine-Faconne şi Louisine » » „ 1.20 „ 
Qatifele de spălat In îoîe colorile mtru ftela 50 cr.
Mostre la cerere se triznit franco.
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F e m e t  v i t e *  e,

' In résboiul Bulgarilor râsvrătiţî con
tra Turcilor pentru a elibera Macedonia, 
cei mai mari viteji sunt Zeica şi Marco 
Ivanov. Sunt fratele şi sora. Despre voini- 
cia lor se vorbesce ca despre főt frumoşii 
din poveşti. Marco e de 25 ani, şi luptă 
deja în a şesea bandă de lăsoulaţl contra 
Turcilor. Despre densul se p»vestesoe, in
tre altele următorele: Odată a fost împuş- 
cát în umör; că^end la pământ, s’a rugaf- 
de căpitanul séu sé-1 împusce, ca nu cumva 
să ajungă pe mâna Turcilor. Acesta i-a c|is :

— Fiule, sciu cât de mare e dragos
tea de neam în tine şi nu mé lasă sufletul 
sé te omor.

L ’a dus deci într’un tufiş unde l’a 
acoperit bine sé nu-1 vadă nimeni. I-a spus 
apoi că de cât sé ajungă pe mâna Turcilor, 
mai bine sé se împusee. In acea c|i j aiţ" 
darmii turci Tau aflat şi l’au dus cu ei, 
de unde a fost dus apoi legat înaintea cai- 
macanului.

Caimacanul i-a 4>s> de va sPune 
unde sunt ceilalţi răsculaţi, va soăpa. Mar
co a c|is, ca sé-i dea un restimp în care sé 
se mai întărâso-ă, apoi le va spune. Turoii 
îl adăpostiră bine. Marco se întărea, dér 
când a fost aşa de tare, în cât s’a putut 
soula, s’a ridicat din pat, s’a tras la o fe- 
restră, şî-a spintecat legăturile apoi s’a 
spânzurat după ce a scris pe păreţii sălei 
cu sângele séu: „Bulgarul móré, dér nu se 
face víncjétor“.

Sora sa Zeica a fost mai nainte învă
ţător în Rudovit. Luptă în haine bărbă- 
tescl şi se distinge mai ales prin aruncarea 
bombelor. Intră fără frică de morte în rân
durile vrăşmaşilor cântând cântece naţio 
nale. Nu de mult cu o bombă a ucis 80 
de soldaţi turci. Pănă acum a luat parte 
în 13 lupte. Aşa e de temută de Turci, 
cari die că nu prinde plumbul în ea, în 
cât când o véd, fug dinaintea ei.

2000 corone plătesc aceluia, care va 
puté dovedi, că atestatele publicate de 
mine nu" ar fi adevărate. Stă liber or! şi 
cui a-le esamina. Din tóté clasele societăţi 
am primit scrisori de mulţumire şi public 
urmátórea serisóre de mulţumire din Mar
tie 1903: D-lui Albert Müller în Budapesta 
V Vadászutcza 42. înainte cu 5 anî am 
comandat o cruce electro-magn. duplă, 
pentru care vé aduc mulţumirile mele, 
mi-au folosit. Aveam dureri mari la inimă/ 
Te rog a-ml trimite încă o cruce. Cu tótá 
stima Ioan Oraftsik în Podolin. Cine pă- 
tiniesce de asthmă, reumatism, şoldină, 
să-si procure acestă rairaculósá cruce.

Preţurile cerealelor din piaţa Braşov.
Din 1« Dec. 1903.

Mesura
séu

greutatea
Calitatea.

Valuta
în

Kor. 1 fi!

1 H. L. Grâul cel mai frumos 13 60

75 Grâu mijlociu . . . 12 80

y) Q-râu mai slab . . . 1*2 60

m Grâu amestecat , . 9 70n
S&cară frumosă. 8 70

J) S&eară mijlociă. . . 8 10

P Orz frumos . . . . 7 20

n Orz mijlociu. . . . 7 10

Yf Ov&s frumos. . . . 5 25

7) Ov&s mijlociu . . . 5 —

7) Cucuruz . . . . . 9 —

71 Mălaiu (meiu) . . . 8 —

j) Mazăre......................... 16 20

T9 17 —

j) Fasole......................... 14 —

71 SSmenţă de in . . 15 80

7f SSmenţă de cânepă . 7 50

yy Cartofi......................... 2 10

y\ Măzăriche................... — —
1 kilă Carne de vită . . . — 96

71 Carne de porc . . . 1 12

7) Carne de berbece. — 72
100 kil. Său de vită prosp&t . 42 —

N S£u de vită topit . 1 60 —

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil : Traian H. Pop
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BIROUL AVOCAŢILOR

W. A. Macedonsky
şi

Nicolae Andrei Popovici
doctori în Drept

Nr. 9 Strada Doamnei Nr. 9. 

B u c u re ş t i .  

ore de consult 9—11 a. m. 5—7 p. m. 

Consultaţiile se pot da în limba fran

ceză, germană, ungară şi rusă, coresponden

ţele asemenea. Biuroul sS însărcineză şi cu 

încasări, informaţiunî comerciale şi execu

tări de sentinţe.

ooooooooooooooooooooo

Nr. 8696— 1903.

PUBLICAŢIUNE
referitor© la presentarea fisiunilor des

pre dările următore:

a) Darea de câştig cl. I I I  şi IV

b) Darea după interese dela ca
pitale.

c) Darea după rente.
d) Fasiunile despre datorii.
e) Darea după venitul de case.

f) Fasiunile despre casele noue 
libere de dare.

g) Fasiunile pentru ţinerea de
câni.

A) Referitor la darea de câştig cl. III.

Pentru a se putó socoti şi pres
crie darea de câştig cl. I I I  pe anul 
1904, provocăm pe tot omul, care a 
început în decursul anului 1908 vr’o 
afacere séu vre-o întreprindere su
pusă darii, ŝ -şî ia în primire, dela 
oficiul de dare orăşenesc, formula
rele de faaionat darea de câştig ci. 
III, se le umple după cum e pres
cris şi pănă la 81 Ian. 1904 se le 
şi predea la perceptoratul orăşenesc.

B) Referitor la darea de câştig cl. IV.

Tot omul, care e obligat a 
plăti darea de câştig clasa IV, 
anume: cei cari, ca oficianţi pri 
vaţî au salar permanent pensiune, 
rente de la comune, biserici seu so
cietăţi, asemenea conducătorii de 
afaceri, administratorii, contabilii, 
cassierii şi alţii, cari trag pe lună 
un venit mai mare de 80 coróne — 
sunt provoc aţi prin «césta a şt lua 
în privire de la perceptoratul oră
şenesc formularele pentru fasionarea 
dării cl. IV, a le umplé după cum 
e prescris şi a le preda la numitul 
perceptorat pănă la 31 Ianuarie 1904.

C) Referitor ia darea dnpă eametele capita

lelor şi după rente.

Tot omul, care trage interesele 
după capitale elocate, pentru a se 
puté pune dare pe interesele ce le 
trage, are «e-şî ridice numai de cât 
formularele pentru fassiooarea de 
interese, formularele se le umple 
după cum e prescris şi astfel pregă
tite sé le predea la perceptoratul 
orăşenesc pănă la 31 Ian. 1904.

Tot asemenea au se purcédá şi 
acele persóne, cari trăesc din rente 
precum şi proprietarii de moră şi 
de piue, cari nu esploatâză ei înşişi 
morile şi piuele lor, ci le dau în 
arendă, aceştia au se şi iassioneze 
suma cu care şi-au dat în arendă 
morile şi piuele.

D) Referitor la darea de case după casele

noué libere de dare.

Proprietarii de case, cari şi-au 
ridicat vre-o casă nouă în decursul 
anului 1903, sunt provocaţi a lua în 
primire de la perceptoratul orăşe
nesc, cólele corespuncjetore pentru 
fasionare, a-le umplé, în rubrica a 7-a 
a pune şi partidele a le subscrie şi 
astfel a le preda la perceptorat pănă 
la 31 Dec. 1903.

E) Referitor la fasionarea datoriilor.

Proprietarii de case şi de pa- 
ménturí, a căror realităţi «unt îm
povărate cu datorii, au se-şi ia în 
primire numai de cât de la pereep- 
toratui orăşenesc formularele cores 
punejétóre, se le umpîe în modui 
precis şi cel mult pănă la 31 Ianu
arie 1904 sé le predea la percepto
ratul numit primind adeverinţă des
pre predare.

După 31 Ian. 1904 încă se pot 
presenţa aceste fasiuoi, dér numai 
pănă la 15 Faur şi numai în scris, 
aretând, că întâr4>erea a fost cau- 
sată printr’o întâmplare nedelătura- 
bilă.

F) Referitor la darea de câni.

Tot omul, care ţine câni, este 
provocat a anunţa pănă la 15 Ia 
nuarie 1904, ori ce câne, care-1 are 
la casă şi care e mai betrân de cât 
3 luni de 4ile. Anunţarea se face 
pe foiţe de anunţ, cari le ia în pri
mire de la perceptoratul orăşenesc.

Proprietarilor de câni li-se dă de 
scire, că de-odată cu anunţarea au se şi 
cumpere pentru câni şi marcele de 
câni; aceste mărci le pot căpeta 
deja în 2 Ianuarie 1904 şi de aci 
în colo.

Foiţele pentru anunţarea câni
lor sunt a se presenta oficialului de 
dare Willh. Niemands — î n a i n t e  
de a cu mp era marca  — pentru 
ca se socotdscă şi se prescrie darea.

Braşov,  în 23 Nov. 1903.

Magistratul orăşenesc.

Comptoarist lém Comptnaristă
perfectă, cari poşede limba maghia
ră şi germană perfect, şi pot duce 
corespondenţă în aceste limbi, ştiu 
stenografia nemţeşte, cu scris6re bu
nă şi cu praxă în prăvălii de expor
turi, află condiţie într’un mic orăşel 
din Croaţia. Cei cari vorbesc româ
neşte seu croaţeşte vor fi preferiţi 

Oferte, ce cereri de salar, refe- 
renţe şi fotografie a se trimite la:

E x p o r t g e z c h â f t  Fel l er ,
Stub iea  (Cronţia).

Tot acolo se primesc şi practi
canţi şeu practicante cu scrisâre mai 
bună. 2-1.H98.

La succesorii A. BIDU,
Piaţa mare, Şirul Inului Nr. 30

î ’
(Halta Tramvaiului)

se pot căpeta m aşini de lam pe sistem auer l - a  
calitate. — P E T R O L E U  calitatea cea mai bună cu 

p > x e ţ  2 2 C L o d . e x a . t .

B an î! B an i! B an i! '
Subsemnata întreprindere stă în legătură cu cele mai marî 

bănci din ţeră şi esjpereză

Împrumuturi pe pământuri şi edificii
cu cele mai favorabile condiţii şi eu cele mai ieftine interese, 
şi anume pe termin de f0  — 70 a iî l  CU 2 % — 5 3/4% ’

Credit personal cu garanţi şi obligaţie pe 5— 10 ani.
La funcţionari de stat, comitat şi or*ş, precum şi la ofi

ţeri, credit simplu şi fără garanţi.

La dorinţă servim cu informaţiunî, rugând marcă pentru 
respuns.

„ P E C T J H I A

B I R O U L :  întreprindere de credit.

§ tr . P op  sării nr. S ib ilii. (Nagy-Szeben).

Ci.

s
i

Czuba-Durozier & Gie.
DISTILLERIE FRANÇAISE. PROMONTOR.

JFie-care cumpërator al aeestui cognac este îndreptăţit a-l presenta (în embalagiul
original) institutului indicat (Viena IX ) spre analisă gratuită.__________ _

Aprwbat de prim ele c»p»e it» ţî » le  eltnieei d in  Vtena.

Prima destilerie de cognac triestină Camis şi Stock în Bar 

cola la Triest recomandă

Cognac m edicinal
indigen, dnpă sistem francez cu dop de controla al institutului 
de analisă al Reun. gen austr. a farmeiştilor din Viena.

© sticlă cor. 5.—, juin, sticlă cor. **60- 
Se află de vêndare în tôte băcăniile şi magasineis de delicatesse din Braşov.

Fie-care cumpărător al acestui cognac este îndreptăţit a-l presenta (în embalagiul 

original) institutului indicat (Viena IX) spre analisă gratuită.

3■< e?

» r .«  2. =: » 
c  o

—. Ä 
s  ar 3 cî* ® «CD g  CD-I 5. ̂
s  e

$ f  3•  ̂<Z>
CD •'l CS3 O 2* p o“ £.

»T -> =• = q-
• 2.S
1 :  — Şj » - S
s  ■ co

“1 SJ
s



Pagina 8 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 271.— 1903.

F i l i a l a  G. FOITH, Tirgul Pomelor 18f lângă Eremias.
Din causa desfacerei totale a Filialei mele, vând cu p re tu r i ieftine, scăijute, chiar şi sub preţul de 

cumperare, tote m ărfu rile  şi tot asortimentul de r \ x f a x ie  de tricot bumbac şi lână, pentru dame şi băr
baţi, tot soiul de ciorapi, mânuşi, bumbac de împletit şi croşetat, dantele de aţă, frumose, fuste, lingerie şi cravate

frumdse. Prăvălia este de închiriat de la 1 Ianuarie 1904, TSt

7 - 10.H84 Cu tdtă stima GEOEG  FOITH.

PAGLIANO-SIRUP m ij lo c  de  c u r ă ţ ir e a  s â n g e lu i.  Preparat din anul 1838.

de Prol Girolamo Pagliano, FLOREHZ, Via Paniolini, (ITALIA).
Depositul de trimitere: Farmacia BKACHE1TI. AJLA, S iid -T iro l.

C a d o u  potrivit de s ă r b ă t o r i
W. recomandăm fabricatul nostru, care la esposiţia din 
^  Londra şi Roma a fost premiat cu diplomă de ono- 
gjj re şi medalie de aur, preparat din vinuri de Ar
ii^ deal curate 1-10.1193

Escelentu! Vin spumant (Şampanie)
s i a  i i u i u  e

Gloria sec, puţin dulce, Superbe sec, mai dulce.

S e  a f lă  de  véníjfóire la  s ^
D-l Oarl Irk, Heinrich Zintz, Alfréd Kamner, Ottmar Trentina, 

Zoitao Gaspar, Nepoţii Demeter Eremias, şi Karl Harth.

III C  A l t  t i H A K T H  *V t ü í t
(BRAŞOV) fa b r ic a ţ ie  de şam p an ie . (Strada lungă) rm*

BAN CA de asigurare „ T R A N S S Y L V A N IA "
întemeiată la anul 18 6 8.

S IB IIIT  , strada Cisnădiei tirul 5 (edificiile profirii).
în c®*e ma’ avan*a9 ^8e condiţii: contra pericolului de in- 
cendiu şi esplosiune, edificii de ori-ce fel, mărfuri, mo

bile, vite şi producte economice etc. asupra v i e ţ i i  o m u l u i  în tote 
combinaţiile, capitale pentru caşul morţii, asigurări de zestre, de copii, pe 
viaţă, rente etc. etc.

ASIGURĂRI POPORALE FĂRĂ CERCETARE MEDICALĂ.
Asigurări pe spese de înmormântare cu solvirea imediată a capitalului scadent.

Fonduri de reservă şi de garanţie specială, cu finea anului 1900:

1 .3 0 3 ,5 * 2  c o ro n e  15 b a n i .
V alo r i a s ig u r a t«  co n tra  in ce n d iu lu i & C ap ita le  a s ig u ra te  a s u p ra  v ie ţ ii 3

72.420,299 corone. 9.248 543 corone.

Pentru despăgubiri ie incendii 3,003.550 c. pentru capitale asigurate pe visţa 2,738.793 c.
O fe r t e  şi ori-ce informaţiuni să pot primi dela: D I R E C Ţ I U N E  

în Sibiiu, Strada Cisnădiei Nr. 5, et. I., curtea I., precum şi dela subagenţii 
din tote comunele mai mari. IU—80.

A g e n t u r i  p r i n c i p a l e :
in Arad, Braşov,, Caşovia, Cluşiil, Timişora şi Făgăraş.

CD

A nu trece cu vederea!
Avem onorea a aduce la cunoacinţa Onor. public, că

pentru SES02TUL de EEÎT A a sosit
u n  t r a n s p o r t  n o u  de  r e s tu r i  de  m ă r f u r i  de

lâ n ă r ie  din cele mai mode rne ,  pentru rochii de Dame 

şi h a i n e  bărbătesc! ş. a. ca:

MătăSilril. Bluse negre şi colorate,

Flanele de calitate fdrte fină,

Stofe de dohu de tote preţurile,

Bîirchent, Flanele de Tennis, numai I-a calitate buna. 

Onor. Dame sunt rugate în interesul lor propriu a 

se edresa în cas de lipsă, cu t6tă ÎDcrederea la noi, asigu

rând un serviciu reel, cu mărfuri ieftine şi solide.

Ou totă stima
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M s i i § Pânzărie a Iii Benedict Schroll.
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F R A Ţ I I  Ş I M A Y
Braşov, Târgul grâului nr. 3. 

T r u s o u r i  complete pentru mirese;
deposit de A M B I I  f i  S 'M l l M I  de masă; 
asortiment bogat de Confecţiuni pentru 
dame, articole de modă, indigene şi streine. 

Se primesc comande pentru vestminte
de dame şi bărbaţi, care se vor qsecuta cât se 

pote cu gust. solid şi punctual, cu preţuri moderate.

Deposit mare de Pânza de Olanda şi Pânzeturi
........— calitatea cea mai bună.

Tipografia Aurel Mureşianu liraçov


